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*1266381* 

ــانون الأول٢٠رســالة مؤرخــة       ــسمبر / ك ــيس مجلــس   ٢٠١٢دي ــة إلى رئ  موجه
  من الممثل الدائم للهند لدى الأمم المتحدة الأمن

  
وتجــدون طيَّــه . ٢٠١٢نــوفمبر /تولَّــت الهنــد رئاســة مجلــس الأمــن لــشهر تــشرين الثــاني  

  ).انظر المرفق(لس الآخرين المجتقييماً لأعمال المجلس أُعد بإشرافي وبالتشاور مع أعضاء 
  .رهما وثيقة من وثائق مجلس الأمنوأرجو ممتناً إصدار هذه الرسالة ومرفقها باعتبا  

  
  بوري. س. هـ  )توقيع(
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 الموجهــة إلى رئــيس ٢٠١٢ديــسمبر / كــانون الأول٢٠مرفــق الرســالة المؤرخــة     
  من الممثل الدائم للهند لدى الأمم المتحدة مجلس الأمن

  
  )٢٠١٢ نوفمبر/ تشرين الثاني(لأمن خلال فترة رئاسة الهند تقييم أعمال مجلس ا    

  
  مقدمة    

، عقــد مجلــس الأمــن برئاســة الممثــل الــدائم ٢٠١٢نــوفمبر /خــلال شــهر تــشرين الثــاني  - ١
 جلـسة مـشاورات غـير رسميـة بكامـل           ٢١بـوري،   . س. للهند لدى الأمم المتحـدة، الـسفير ه ــ       

  . خاصةة عُقدت إحداها كجلس جلسة رسمية٢٤هيئته و 
اثنـان بـشأن الـصومال واثنـان بـشأن          (قـرارات    سـتة  المجلـس    اتخذ،  ذلك الشهر خلال  و  - ٢

وقــرار بــشأن ) أبيــي(جنــوب الــسودان /جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، وقــرار بــشأن الــسودان
ــانين رئاســيين   ) البوســنة والهرســك  ــد بي ــشأن القرصــنة وســيراليون  (واعتم ــانين  )ب ، وأصــدر بي

  ).وجمهورية الكونغو الديمقراطيةقة الشرق الأوسط بشأن منط(صحفيين 
 A/67/2 (Supp.)إلى الجمعيـة العامـة    لس الأمـن لمج  السنويتقرير الاعتمد المجلس أيضاًو  - ٣

 تـــشرين  ١٥ في رئـــيس المجلـــس إلى الجمعيـــة العامـــة   نـــوفمبر، وقدمـــه  / تـــشرين الثـــاني ٨في 
  .نوفمبر/الثاني

  
  أفريقيا    
  جنوب السودان    

وكيــل الأمــين إلى إحاطــة قــدمها نــوفمبر، اســتمع مجلــس الأمــن /تــشرين الثــاني ٢٨في   - ٤
. نجنـوب الـسودا    بعثـة الأمـم المتحـدة في       لادسـو، بـشأن      هيرفيـه  العام لعمليات حفظ السلام،   

إنـشاء   في    المـضي قـدماً    يشملبما  رغم التقدم الذي أحرزته حكومة جنوب السودان،        نه  إوقال  
برنـامج  وضـع  سريح ونـزع الـسلاح وإعـادة الإدمـاج، والإعـلان عـن           المجلس الوطني المعـني بالت ـ    

ظـل يـؤثر تـأثيراً    والاقتـصادية والـسياسية   وطني لحقوق الإنسان، فإن عدم حل المشاكل الأمنيـة    
وفي حــين تراجعــت التــوترات بــين جنــوب     . مباشــراً في الاســتقرار والأمــن الهــشين في البلــد    

دية في جنــوب الــسودان ستتــضرر بــشدة، ولا ســيما الــسودان والــسودان، فــإن التنميــة الاقتــصا
وعانـت  . سـبتمبر / أيلـول  ٢٧قطاع النفط، في حال عدم التعجيـل بتنفيـذ الاتفاقـات الموقعـة في               

أيضاً الحالة الاقتصادية الهشة القائمة حالياً من التراعات الطائفية والمواجهـات بـين الميليـشيات،               
بعثة الأمـم   و) نالجيش الشعبي لتحرير السودا    (والتهديدات الموجهة إلى جيش جنوب السودان     

ــدوافع    جنــوب الــسودا المتحــدة في ن، إلى جانــب تزايــد القلــق مــن التهديــدات الــتي تحركهــا ال
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السياسية، وأعمال الخطف التي تستهدف الـصحفيين والناشـطين في المجتمـع المـدني والمعارضـين                
مجموعـة   القليـل مـن التقـدم بـشأن     وأضاف وكيـل الأمـين العـام أنـه لم يحـرَز سـوى          . السياسيين

والمـصالحة   ،وطنيـة الؤسـسات   الموعمليـات إنـشاء     البلـدين    المحادثات بـين     يشمل، بما   سائلالم من
ولاحـظ أن محدوديـة المـوارد تـشكل عائقـاً      . ومبادرات نزع سـلاح المـدنيين في ولايـة جـونقلي     

ــدُّ هــدفاً أساســياً      ــشرطة الــتي تعَ ــة القــدرات في جهــاز ال ــاً واســتثماراً  أمــام تنمي يتطلــب اهتمام
بعثـة  في موظـف أقـدم لـشؤون حقـوق الإنـسان      وأعـرب أيـضاً عـن قلقـه إزاء طـرد      . مـستمرين 

ووصــف هــذا الفعــل بأنــه  . أكتــوبر/ تــشرين الأول٢٣ن في جنــوب الــسودا الأمــم المتحــدة في
 بـأن انتهاك لاتفاق مركز القوات، ودعا حكومة جنوب السودان إلى إلغاء أمر الطرد، واقتـرح   

  .يدعو مجلسُ الأمن إلى ذلك أيضا
ق، عــن الإجــراءات الــتي اتخــذتها   دينــقفرانــسيس مــادينأفــاد ممثــل جنــوب الــسودان،  و  - ٥

وقـال إن بلـده   . حكومة بلده من أجل تعزيز الاستقرار والوئام بين الطوائف في ولاية جـونقلي     
قـوق  لتزامـه الثابـت بح    يتعامل بجد مع الشاغل الذي أعـرب عنـه وكيـل الأمـين العـام، ويؤكـد ا                 

 لكنـه يـرى أنـه قـد تـصرف بمـا يتماشـى مـع اتفـاق مركـز           الدوليـة،  الإنسان والمعـايير الإنـسانية   
ووجه شكره أيضاً إلى المجلس والبعثة علـى الاهتمـام          . الموظف المعني في البعثة   عند طرد   القوات  

لمي مع الـسودان، وطلـب     التعايش الس وكرر تأكيد التزام بلده ب    . الذي يوليانه للمسائل المعلقة   
 قرار مجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقـي بـشأن   دون تحفظبدعم أن ي  مجلس الأمن    إلى

ــسودان   وعلَّــق بــالقول إن أمــن الحــدود بــين البلــدين مــرتبط بتحقيــق        . الــسودان وجنــوب ال
قـلاً عـن تقريـر       وأحاط علماً، ن   ،)جنوب كردفان والنيل الأزرق   ولايتا  (الاستقرار في المنطقتين    

ــتين في جنــوب           ــة في المنطق ــسانية القائم ــة الإن ــى الأزم ــب عل ــذي يترت ــالأثر ال ــام، ب ــين الع الأم
ــسودان ــق   . ال ــي في تحقي ــة أبي ــاً في المنطقــة، مــستدامســلام وأكــد أهمي ــ مرحب بعض التطــورات ب
  .في المناقشات مع السودانالتي أُحرزت الإيجابية 

سة الإحاطـة، قالـت الممثلـة الخاصـة للأمـين العـام       أعقبت جلفي مشاورات غير رسمية    و  - ٦
هيلـده جونـسون، إن البعثـة       ،   ورئيسة بعثة الأمم المتحـدة في جنـوب الـسودان          لجنوب السودان 

وأثـنى أعـضاء المجلـس      . يتعلق بقـدرات الطـيران     ما فيتواجه قيوداً شديدة على الموارد، وبخاصة       
للعمل الذي يـضطلعون بـه رغـم القيـود      عثة  بالعلى كل من حفظة السلام ومسؤولي القيادة في         

حقـوق  شـؤون   طـرد موظـف     قيامهـا ب  وانتقدوا حكومة جنوب الـسودان ل     . القائمة على الموارد  
  . الذي كان يعمل في البعثةالإنسان
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  السودان وجنوب السودان    
إلى إحاطـة قـدمها المبعـوث الخـاص          مجلـس الأمـن      استمعنوفمبر،  /تشرين الثاني  ١٤ في  - ٧

 ٢٠٤٦ عـــن تنفيـــذ القـــرار ،هـــايلي منقريـــوس العـــام للـــسودان وجنـــوب الـــسودان،  للأمـــين
التــابع للاتحــاد الأفريقــي أن مجلــس الــسلام والأمــن بــ المجلــس  المبعــوث الخــاصوأبلــغ). ٢٠١٢(
 الوضـع النـهائي     بـشأن للتوصل إلى اتفاق    مهل السودان وجنوب السودان فترة ستة أسابيع        أ قد

مجلس الـسلام والأمـن     إلى اتفاق، فإن      ين الطرف نه في حال عدم توصل    وقرر أيضاً أ  لمنطقة أبيي،   
ذ بشأن وضـع أبيـي   فريق الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيقر الاقتراح المقدم من    سي

 إقــرار وسيــسعى للحــصول علــى ، باعتبــاره نهائيــاً ومُلزمــاً،٢٠١٢ســبتمبر / أيلــول٢١بتــاريخ 
أيـضاً علـى كفالـة        الطـرفين  مجلـس الـسلام والأمـن     وشـجع   . المتحـدة مجلس الأمن التـابع للأمـم       

ــالموقعــةالاتفاقــات تنفيــذ  فريــق الاتحــاد الأفريقــي الرفيــع المــستوى المعــني بالتنفيــذ   ة  تحــت رعاي
 وأعــرب المبعــوث الخــاص عــن قلقــه إزاء أعمــال القتــال. ســبتمبر في أديــس أبابــا/أيلــول ٢٧ في

الحركــة وحكومــة الــسودان عــدم إجــراء لنيــل الأزرق وجنــوب كردفــان واولايــتي  في ةالــدائر
 لوقــف أعمــال القتــال مباشــرةل أي محادثــات ثنائيــة قطــاع الــشما -الــشعبية لتحريــر الــسودان 

وإيجــاد تــسوية سياســية للــتراع علــى نحــو يتــيح تنفيــذ اقتــراح الآليــة الثلاثيــة الأطــراف لإيــصال   
  .الإنسانية إلى المنطقتينالمساعدة 

ــهم   وأعــرب أعــض   - ٨ ــم ترحيب ــس، رغ ــسع   اء المجل ــات الت ــى الاتفاق ــصديق عل ــة  الموقّةبالت ع
 لتحريـر    حكومة السودان والحركة الشعبية    لعدم بدء  م، عن أسفه  ٢٠١٢سبتمبر  /أيلول ٢٧ في

. المنطقـتين   فية المتـدهور ة الإنـساني  محادثات مباشـرة أو معالجـة الحالـة     الشمال  قطاع -السودان  
ــهائ    فيو ــع النـ ــق بالوضـ ــا يتعلـ ــس أن    مـ ــضاء المجلـ ــض أعـ ــي، رأى بعـ ــؤرخ  ي لأبيـ ــراح المـ الاقتـ

ذ فريـق الاتحـاد الأفريقـي الرفيـع المـستوى المعـني بالتنفي ـ             الـذي وضـعه      ٢٠١٢سبتمبر  /أيلول ٢١
بناء على طلب من رئيسَي السودان وجنـوب الـسودان وبالاسـتناد إلى الالتزامـات المتبادلـة بـين                   

، وفي اتفـاق    ٢٠٠٥حـق باتفـاق الـسلام الـشامل لعـام           الطرفين، الواردة في بروتوكـول أبيـي المل       
ــؤرخ   ــرفين الم ــران٢٠الط ــه / حزي ــن     ٢٠١١يوني ــوق كــل م ــي حق ــذي يحم ــا  ، وال ــيلتي دينك قب

وأعـرب أعـضاء آخـرون    . أفضل السبل للمـضي قـدماً  ويعزز تنميتهما الاقتصادية، هو   والمسيرية  
ــأن    ــادهم ب ــن اعتق ــة الم   ع ــاطق الحدودي ــي والمن ــهائي لأبي ــا والم الوضــع الن ــازع عليه ــا  تن ــب به طالَ

سوَّى فقــط عــن طريــق الــسودان وجنــوب الــسودان، وينبغــي أن ت ــمنازعــات إقليميــة بــين  هــي
وبـالنظر إلى الطـابع الحـساس والمعقـد للمـسائل، ينبغـي             . الحلول التفاوضية والمقبولة من الطرفين    

 الأمـل يـع الأعـضاء عـن    جموأعـرب  . أن يعتمد المجتمع الدولي نهجـاً موضـوعياً ومحايـداً ومتوازنـاً        
  .فاق مشترك بشأن المسائل المعلقةيستفيد الطرفان من فترة الأسابيع الستة للتوصل إلى اتأن  في
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لتمديد ولاية قـوة  ) ٢٠١٢ (٢٠٧٥ المجلس القرار   تخذنوفمبر، ا /تشرين الثاني  ١٦في  و  - ٩
  .٢٠١٣مايو /أيار ٣١بيي حتى لأ المؤقتة  الأمنيةالأمم المتحدة

قـدم المبعـوث الخـاص للأمـين العـام للـسودان وجنـوب           نـوفمبر،   /تشرين الثاني  ٢٨ فيو  - ١٠
ــة تنفيــذ القــرار    إطــار  المجلــس في الــسودان إحاطــة إلى ــة عــن حال  ٢٠٤٦مــشاورات غــير رسمي

 الموقعـة بـين الـسودان    ةتنفيذ الاتفاقـات التـسع   ه لم يحرَز أي تقدم يُذكر نحو        قال إن و). ٢٠١٢(
أي محادثات بشأن الوضـع      حتى الآن     الطرفان رلم يج و. سبتمبر/لولأي ٢٧وجنوب السودان في    

 القتـال بـين القـوات       ت أعمـال   وفي الوقت نفسه، اسـتمر     . الستة سابيعالأفترة  في  النهائي لأبيي   
فيما كانـت   المنطقتين   في    الشمال  قطاع - لتحرير السودان    المسلحة السودانية والحركة الشعبية   

  .راًالحالة الإنسانية تشهد تدهو
 دعمهـم لفريـق الاتحـاد الأفريقـي الرفيـع المـستوى              الإعـراب عـن    أعـضاء المجلـس   كرر  و  - ١١

الـستة للتوصـل إلى حلـول مقبولـة        ذ آملـين أن يـستفيد الطرفـان مـن فتـرة الأسـابيع               المعني بالتنفي 
كل منهما بشأن المسائل المعلقة، وأن يتخـذا خطـوات، في الوقـت نفـسه، مـن أجـل تنفيـذ                      من

ة واســتئناف ســبتمبر، ولا ســيما تلــك المتعلقــة بالمــسائل الأمنيــ/ أيلــول٢٧ت الموقعــة في الاتفاقــا
  .إنتاج النفط وتصديره

  
  ليبيا    

ــاني٧في   - ١٢ ــوفمبر/ تـــشرين الثـ ــنـ ــة، قـــدمت المدعيـ ــة ة العامـ ــة الدوليـ ــة الجنائيـ ،  للمحكمـ
 تواجــه وذكــرت أن ليبيــا). ٢٠١١ (١٩٧٠بنــسودا، تقريرهــا الرابــع عــن تنفيــذ القــرار    فــاتو

 وأن البلـد، مـع مواصـلة الـسير علـى درب الاسـتقرار، سـيحتاج         العديد من التحديات الأمنيـة،    
إلى دعم قـوي مـن المجتمـع الـدولي لكفالـة أن يقـدَّم إلى العدالـة مرتكبـو الجـرائم المنفَّـذة خـلال                          

نجـل  وبعد أن أوجزت القضايا المرفوعـة ضـد         .  الذي أدى إلى سقوط القذافي     ٢٠١١نزاع عام   
ــسنوس  القــذافيالقــذافي، ســيف الإســلام  ــد االله ال ــار مــسؤولي الاســتخبارات   ، ي، وعب أحــد كب

الليبية، قالـت إن كـلاً مـن الـسيد القـذافي والـسيد الـسنوسي محتجـزان بالفعـل، وإن الـسلطات                     
والـدائرة التمهيديـة    . الليبية قد طعنت في مقبولية الدعوى المرفوعة ضد الأول وربما ضـد الثـاني             

المحكمــة في القــضية في مرافــق النظــر  مــا إذا كــان ينبغــي طعــن لتحديــدلا وقــائع  فيبــصدد البــت
ــة في لاهــاي   ــا أوالكائن ــة شــجعت الحكومــةَ و. في ليبي ــة  الليبي ــوفير أي عفــو   عــدم علــى كفال ت

إلى أيـضاً  دعت الحكومـة    و.  المرتكبة فلات من العقاب عن الجرائم    أي إ  ولاالجرائم الدولية    عن
  . العملية القضائية سياق النشط فيتعاونها عن العمل مع المحكمة، فضلاًمضاعفة التزامها ب
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 أعــضاء عــدد مــن  وأثــار.اسمــةدعــم ليبيــا في هــذه المرحلــة الحإلى ودعــا أعــضاء المجلــس   - ١٣
لمحكمــة علــى يــد قــوات الميليــشيا أيــضاً الــشواغل المتعلقــة باحتجــاز أربعــة مــن مــوظفي االمجلــس 

عن القلـق مـن أن تكـون الـسلطات غـير قـادرة علـى الـسيطرة علـى                   وأُعرب  . يونيه/حزيران في
 للمعـايير    المحاكمـات وفقـاً    إجـراء  أعـضاء المجلـس ضـرورة        ثُـر مـن   كُوأكـد   . الجماعات المـسلحة  

  . شاملعلى نحو ل العدإقامة كفالةالدولية و
مـن أجـل تعزيــز   عامـة   قـد وضـعت اســتراتيجية   ة بلـده بـأن حكوم ــاللـيبي  مثـل  الم وأفـاد   - ١٤
 العديـد   تواجـه سـتراتيجية    بـأن الا    اعتـرف  لكنـه . لإفـلات مـن العقـاب     ا إنهـاء صالحة الوطنيـة و   الم

تنفيـــذ جميـــع ب دهد بلـــكـــرر تعهّـــو. تـــأخر تـــشكيل الحكومـــة الجديـــدةمنـــها التحـــديات،  مـــن
يختبــئ فيهــا  الــتيخــرى الأ البلــدان الــدعم مــن الــتمس و،للقــانون الــدوليفي امتثــال الإجــراءات 

  .المنطقيةتيجتها التحقيقات إلى نب لوصولمن أجل ا المتهمون
 الممثـل الخـاص للأمـين       قـدمها نـوفمبر، اسـتمع المجلـس إلى إحاطـة          /تشرين الثاني  ٨في  و  - ١٥
 مجلـس الأمـن    ، طارق متري، ورئـيس لجنـة       ورئيس بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا        لليبيا العام

.  البرتغـال  مـن   كـابرال  يبيه موراييس  خوسي فيل  ، السفير )٢٠١١ (١٩٧٠المنشأة عملا بالقرار    
أكتـوبر كـان    /تـشرين الأول   ٣١ فين تـشكيل الحكومـة الجديـدة في ليبيـا           إوقال الممثل الخـاص     

المنفـذة في  بعثـة  ال قـدم تفاصـيل عـن أنـشطة      و .ليبيـا  مسار التطـور الـديمقراطي في      بارزة في    محطة
لاح القطــاع الأمــني وتبــادل  مجــالات إصــيــشملبمــا ســياق تقــديم الــدعم إلى الــسلطات الليبيــة، 

ما يتعلق بالحالة في بـني وليـد، قـال الممثـل             فيو. أفضل الممارسات والتدريب والمصالحة الوطنية    
لجنة لتقـصي الحقـائق    قد أنشأ المؤتمر الوطني العام الليبيإن  و بدأوا بالعودة،ن النازحين إالخاص  

ير مـستقرة   في ليبيـا لا تـزال غ ـ       ةمني ـ الأ الـة وأضـاف أن الح   . للنظر في انتهاكات حقوق الإنـسان     
 القتـال بـين الجماعـات المـسلحة، ومحـاولات اغتيـال مـسؤولين أمنـيين                 انـدلاع جـولات    ظل في
 الـتي   لهجمـات في أعقـاب ا    استنكار واسع النطـاق      وأردف قائلاً إنه كان هناك    . زعماء دينيين و

كريـستوفر  ل الـسفير   في بنغـازي والـتي أسـفرت عـن مقت ـ    ولايـات المتحـدة    على قنـصلية ال    شُنت
أوضــح أنــه و. للولايــات المتحــدة ين الدبلوماســيوظفينالمــ مــن آخــرين  أشــخاصســتيفتر وثلاثــة

  .وزارة العدلإلى سلحة الم الألوية  أيديمرافق الاحتجاز منيحرَز أي تقدم يُذكر في نقل  لم
يــا بــشأن ليب) ٢٠١١ (١٩٧٠مجلــس الأمــن المنــشأة عمــلا بــالقرار أعلــن رئــيس لجنــة و  - ١٦
  اللجنـة وقـال إن . توريد الـسلاح المبلـغ عنـها   حظر  حالات انتهاك    في   حقق  قد فريق الخبراء  أن

  . النظر في توصيات الفريقستواصل
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تـشكيل حكومـة    بوالممـثلين في المـؤتمر الـوطني العـام          انتخابـات   بورحب أعضاء المجلس      - ١٧
 تــسريح وإعــادة لــضرورة ابةإلى الاســتج الليبيــة عــضاء بالإجمــاع الــسلطاتِ الأدعــا و. جديــدة
ــاج ــذي     إدم ــد ال ــصدي للتهدي ــسلحة والت ــة الم ــة    الألوي ــة والمتطرف ــات الإرهابي ــشكله الجماع  .ت

 المرشــدبنــاء والشريك الــدور ا أن تــضطلع بــبعثــة الأمــم المتحــدة للــدعم في ليبي ــوأشــاروا علــى 
ــة إلىدعــوا و .الفعــال ــة البعث ــسيق المــساعدة الدولي ــة  تن الأعــضاء وأعــرب بعــض  .  بــصورة فعال

 الـصارم   نفـاذ  إلى الإ  وا، ودع ـ غيرهـا ليبيـا و  ل البلـدان المجـاورة    فيقلقهم إزاء انتشار الأسـلحة       عن
أيـضاً  عـضاء   الأ وأشـار . خطوات حاسمة للتعامل مع هذه المـشكلة      اتخاذ   الأسلحة و  توريدلحظر  

يـد  تور انتـهاكات حظـر    أن تتعامل بجد مـع     )٢٠١١ (١٩٧٠ على اللجنة المنشأة عملا بالقرار    
  . الخبراء على توصيات فريق الإجراءات المناسبة بناءًأن تتخذالأسلحة و

 هنــاك صــلة وثيقــة بــين عمليــة وضــع ، إنفي ملاحظاتــه الختاميــة، قــال الممثــل الخــاصو  - ١٨
 اً ليواكـب   جديـد  اً اجتماعي ـ اً عقد أن تحدد  ليبيا   يتعين على و. الدستور والحوار الوطني والمصالحة   

  .دة إلى عقود مضتالعائ الجروح التئام
  

  الصومال    
لتمديـد ولايـة    ) ٢٠١٢( ٢٠٧٣القـرار   الأمـن   نوفمبر، اتخذ مجلس    / تشرين الثاني  ٧في    - ١٩

  .بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال أربعة أشهر
لجنـة مجلـس    رئـيس مجلـس الأمـن، بـصفته رئـيس           عـرض   نـوفمبر،   / تشرين الثـاني   ٨وفي    - ٢٠

ــا،  ) ٢٠٠٩ (١٩٠٧و ) ١٩٩٢ (٧٥١الأمــن المنبثقــة عــن القــرارين    بــشأن الــصومال وإريتري
ــه كــل      ــذي تقدم ــة ال ــر اللجن ــى المجلــس تقري ــا١٢٠عل ــرة   .  يوم ــة الفت ورحــب الأعــضاء بنهاي

الانتقالية في الصومال ودعوا إلى النظر في إجراء تعديلات مناسبة في نظام الجزاءات، بالتـشاور               
  .  إريتريا إلى التعاون مع فريق الرصديضاأودعا الأعضاء . مع السلطات الصومالية الجديدة

لتمديــد ) ٢٠١٢ (٢٠٧٧نــوفمبر، اتخــذ مجلــس الأمــن القــرار  / تــشرين الثــاني٢١وفي   - ٢١
  .الإذن بعمليات مكافحة القرصنة قبالة سواحل الصومال

  
  جمهورية الكونغو الديمقراطية    

الـذي أدان   ) ٢٠١٢ (٢٠٧٦القـرار   الأمـن   نـوفمبر، اتخـذ مجلـس       / تشرين الثاني  ٢٠في    - ٢٢
مــارس لهجماتهــا، وطالــب بانــسحابها الفــوري / آذار٢٣فيــه، في جملــة أمــور، اســتئناف حركــة 

استعادة سلطة الدولة في غوما وفي كيفو الشمالية، وطلب إلى الأمـين العـام أن يقـدم تقريـرا                   بو
ــة      ــدعم الخــارجي إلى حرك ــديم ال ــاءات تق ــن ادع ــارات    / آذار٢٣ع ــن الخي ــارس وكــذلك ع م

اتها بالنـــسبة للعمليــات المحتملـــة، بالتـــشاور مــع البلـــدان المــساهمة بقـــوات عـــسكرية    وانعكاس ــ
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وبوحــدات شــرطة، لإعــادة وزع وحــدات بعثــة منظمــة الأمــم المتحــدة لتحقيــق الاســتقرار في    
جمهورية الكونغو الديمقراطية ومضاعفات القـوة، وقـدرات المراقبـة، والقـوات الإضـافية ضـمن                

اليا، وهي أمور من شأنها، في ضـوء الأزمـة الحاليـة، أن تحـسِّن قـدرة          الحد الأقصى المأذون به ح    
البعثة على تنفيذ ولايتها، بما في ذلك حماية المدنيين والإبـلاغ عـن تـدفقات الأسـلحة والأعتـدة            

  .ذات الصلة عبر الحدود في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية
الممثـل الخـاص   قـدمها  إحاطـة  إلى ن مجلـس الأم ـ اسـتمع  نـوفمبر،   / تشرين الثاني  ٢١وفي    - ٢٣

، روجر ميس، بشأن الحالة في الجزء الـشرقي مـن جمهوريـة الكونغـو                ورئيس البعثة  للأمين العام 
مــارس، وعملياتهــا الهجوميــة  / آذار٢٣وقــال إن أكثــر مــا يقلــق هــو تمــرد حركــة   . الديمقراطيــة

، ظهورهـا كقـوة عـسكرية       من ذلك الأدهى  الجديدة، واحتلالها لمدينة غوما وكيفو الشمالية، و      
وخـلال مـشاورات    . قوية ومنظمة ومكتملـة الأركـان تمتلـك أسـلحة متطـورة وأسـاليب قتاليـة               

مــارس مــزودة بأســلحة ثقيلــة / آذار٢٣المجلـس بكامــل هيئتــه عقــب الإحاطــة، ذكـر أن حركــة   
ولا توجــد لــدى بعثــة منظمــة الأمــم  . لرؤيــة الليليــةلومعــدات متطــورة، بمــا في ذلــك معــدات  

حدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية أو لدى القوات المسلحة لجمهوريـة            المت
  .لرؤية الليليةلالكونغو الديمقراطية معدات 

قـدمها  إحاطـة   أيـضا إلى    المجلـس   اسـتمع   بكامل هيئتـه،    الأمن  وخلال مشاورات مجلس      - ٢٤
ــالقرار   رئــيس  ــة مجلــس الأمــن المنــشأة عمــلا ب ــة الكونغــو  ) ٢٠٠٤ (١٥٣٣لجن بــشأن جمهوري

 التقريـر النـهائي لفريـق       ، في جملـة أمـور     ،وشملت الإحاطة . ، السفير أغشين مهدييف   الديمقراطية
  .الخبراء وتوصياته

الدعم الخارجي المقدم إلى حركـة      أشكال  وطالب أعضاء المجلس بضرورة توقف جميع         - ٢٥
وأعربـوا أيـضا عـن      . خـرى مارس، وضرورة انسحاب الحركة مـن غومـا والمنـاطق الأ          / آذار ٢٣

نطقــة الــبحيرات الكــبرى وطــالبوا المعــني بمتأييــدهم لجهــود الوســاطة الــتي يبــذلها المــؤتمر الــدولي  
وفي حين أيد بعض الأعضاء ما تقوم بـه البعثـة           . بمشاركة الأمم المتحدة الكاملة في هذه العملية      

في ولايـة البعثـة ينبغـي أن    من إجراءات لتنفيذ ولايتها بصورة كاملـة، فقـد ذكـروا أن أي تغـير         
  .يحدث بالتشاور مع البلدان المساهمة بقوات وأن يتوافق مع توفير موارد كافية

اسـتمع المجلـس إلى إحاطـة قـدمها وكيـل الأمـين العـام               نـوفمبر،   / تشرين الثـاني   ٢٧وفي    - ٢٦
ــات حفــظ الــسلام،   ــالكورا   ،هــيرفي لادســو لعملي ــام، سوســانا م ــسة مكتــب الأمــين الع .  ورئي

أعــضاء المجلــس بالزيــارة الــتي قامــت بهــا إلى المنطقــة واجتماعاتهــا مــع رئيــسة المكتــب اطــت وأح
وقالت إنها ذهبـت خـلال هـذه الزيـارة          . رؤساء جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا وأوغندا     

مــارس / آذار٢٣أيــضا إلى غومــا واجتمعــت، بنــاء علــى طلــب الــرئيس كــابيلا، بقائــد حركــة   
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راعتــه وقــضت مــضجعه الانتــصارات العــسكرية قالــت إن الــرئيس كــابيلا و. ســلطاني ماكينغــا
ونظـرا للتهديـد    . القوات المسلحة لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة       على  مارس  / آذار ٢٣لحركة  

الــذي يــشكله اســتمرار الحركــة في هجماتهــا، وافــق الــرئيس كــابيلا علــى عــدة تــدابير خــلال     
نـوفمبر لـترع    / تشرين الثاني  ٢٤واندي والأوغندي في    مع نظيريه الر  اللذين عقدهما   الاجتماعين  
  .بقدر أكبر من التفصيلالتدابير هذه ويتعين مناقشة تنفيذ . فتيل الأزمة

وأعرب أعضاء المجلس عـن قلقهـم البـالغ إزاء هـذه التطـورات، وقـالوا إن المفاوضـات                      - ٢٧
نـه يـتعين أن يؤخـذ في        وذكـر بعـض الأعـضاء أ      . المنطقـة في  سـتقرار   لاالسياسية لازمـة لتحقيـق ا     
مــارس مجرمــو حــرب وأنــه لا يمكــن إضــفاء الــشرعية علــى   / آذار٢٣الحــسبان أن قــادة حركــة 

ــة ووحــدتها    . انتــصارهم العــسكري ــة الكونغــو الديمقراطي وأيــد جميــع الأعــضاء ســيادة جمهوري
للتـصدي  علـى الآجـال القـصير والمتوسـط والطويـل      اتخـاذ تـدابير    وسلامة أراضـيها، ودعـوا إلى       

الأمــن المــزمنين في الجــزء الــشرقي مــن جمهوريــة الكونغــو       انعــدام  الــة انعــدام الاســتقرار و  لح
وأيد بعض الأعضاء الاقتراح بأن يعين الأمين العام مبعوثا خاصا لمنطقة الـبحيرات             . الديمقراطية

الكبرى حـتى يتـسنى للأمـم المتحـدة العمـل علـى مـستوى رفيـع وبـصفة مـستمرة مـع جمهوريـة                 
  .قراطية ورواندا وأوغندا وغيرها من دول المنطقةالكونغو الديم

لتمديــد ) ٢٠١٢ (٢٠٧٨القــرار الأمــن نــوفمبر، اتخــذ مجلــس / تــشرين الثــاني٢٨وفي   - ٢٨
أشــخاص الموجهــة ضــد علــى الجماعــات المــسلحة، والتــدابير المفــروض الأســلحة توريــد حظــر 

  .٢٠١٤فبراير / شباط١أسماؤهم في القائمة، وولاية فريق الخبراء حتى أدرجت وكيانات 
  

  الصحراء الغربية    
استمع مجلس الأمن إلى إحاطـة قـدمها كـل مـن المبعـوث        نوفمبر،  / تشرين الثاني  ٢٨في    - ٢٩

ــة،    ــستوفر روس، والشخــصي للأمــين العــام للــصحراء الغربي  الخــاص للأمــين العــام الممثــل كري
، فولفغـــانغ  الغربيـــة ورئـــيس بعثـــة الأمـــم المتحـــدة للاســـتفتاء في الـــصحراء للـــصحراء الغربيـــة

خـلال زيارتـه الأخـيرة      إن كافـة المحـاورين أكـدوا،        وقال المبعوث الشخـصي     .  فيبر - فايسبرود
ــهائي          ــى إيجــاد حــل سياســي للوضــع الن ــم المتحــدة عل ــع الأم ــزامهم بالعمــل م ــة، الت إلى المنطق

وفي . للصحراء الغربيـة، مـع تأكيـدهم في الوقـت نفـسه علـى تمـسكهم بمقترحـاتهم الخاصـة بهـم            
ظل هذه الظروف، وبعد أربع جولات من المفاوضـات الرسميـة وتـسع جـولات مـن المحادثـات                   

جدوى من عقد مزيد من الاجتماعـات للأطـراف في أي وقـت قريـب            أفاد أنه لا    غير الرسمية،   
ــة إذا لم يحــدث  ــشجيع    . تغــير في المعادل ــدولي الأوســع ت وطلــب إلى أعــضاء المجلــس والمجتمــع ال

خطــأ تركـه يتفـاقم سـيكون    إذ إن ول في مفاوضـات جـادة لإنهــاء الـتراع    الأطـراف علـى الـدخ   
  .جسيما في التقدير
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الخاص للأمين العام إن الحالة في الـصحراء الغربيـة خـلال الفتـرة المـشمولة      الممثل  وقال    - ٣٠
بعثـة علـى إعـداد تقـارير عـن الحالـة تحـسنت، وإن ظلـت                 البالتقرير ظلـت مـستقرة، وإن قـدرة         

في اختلافهمــا بمنــع البعثــة مــن الــدخول، بــرغم  مــن الطــرفين حــتى الآن  يقــم أي ولم . محــدودة
  .تفسير ولاية البعثة

ــود المغــرب        - ٣١ ــديرهم لجه ــس عــن تق ــشية   لوأعــرب أعــضاء المجل تحــسين الأوضــاع المعي
ودعـا أحـد الأعـضاء      . لمبعـوث الشخـصي   لوأعربوا عن دعمهـم الكامـل للبعثـة و        للصحراويين  

حاجـة  في حـين رأى آخـرون أنـه لا توجـد     اد تقارير عـن حقـوق الإنـسان،     إلى قيام البعثة بإعد   
إلى تلك الولاية، وأثنوا على العمل الذي تقوم بـه مؤسـسات حقـوق الإنـسان الوطنيـة المغربيـة             

وقـال بعـض الأعـضاء إن خطـة المغـرب المتعلقـة بـالحكم الـذاتي يمكـن أن                    . في الصحراء الغربيـة   
ل مسألة الصحراء الغربية، وأيـد آخـرون إيجـاد حـل سياسـي              تشكل الأساس الجاد والموثوق لح    

  .مقبول للطرفين
  

  سيراليون    
الممثـل التنفيـذي   إلى إحاطـة قـدمها     مجلـس الأمـن     اسـتمع   نوفمبر،  / تشرين الثاني  ٢٨في    - ٣٢

،  ورئـيس مكتـب الأمـم المتحـدة المتكامـل لبنـاء الـسلام في سـيراليون          في سـيراليون   للأمين العـام  
ــويبرغ   تــــشرين ١٧في في البلــــد  فرانــــدزن، بــــشأن الانتخابــــات الــــتي أجريــــت  -يــــنس تــ

في أجـواء احتفاليـة وشـارك فيهـا عـدد كـبير مـن             أجريـت   وقـال إن الانتخابـات      . نـوفمبر /الثاني
وانتهى المراقبون الـدوليون إلى أن الانتخابـات كانـت سـلمية وشـفافة وذات               . النساء والشباب 

الشعبي لسيراليون المعارض، فقـد كانـت الحالـة في    ورغم وجود شكاوى من الحزب     . مصداقية
يعمــل عــن كتــب المكــان و. ســيراليون هادئــة إلا في بعــض المنــاطق الــتي تمثــل معاقــل للمعارضــة

وأضـاف أن   . الخلافـات بينـهم   تسوية  مع جميع أصحاب المصلحة لتيسير الحوار من أجل         كثب  
 بزيـارة إلى سـيراليون لاسـتعراض الحالـة     بعثة التقيـيم الـتقني التابعـة للأمـم المتحـدة سـتقوم قريبـا           

  .العملية الانتقالية للبعثة، وتخفيض قوامها، واستراتيجية خروجهابشأن وتقديم توصيات 
جـرت  الـسلمية الـتي   بـالأجواء   وفي المناقشة التي تلت الإحاطـة، رحـب أعـضاء المجلـس               - ٣٣

  .دة من توطيد السلامبدخول سيراليون مرحلة جديكانت إيذانا فيها الانتخابات، والتي 
) S/PRST/2012/25(بيانـا رئاسـيا   الأمـن  نـوفمبر، اعتمـد مجلـس     / تشرين الثاني  ٣٠وفي    - ٣٤

الانتخابـات الرئاسـية والبرلمانيـة وانتخابـات المقاطعـات          لإجرائها  أشاد في جملة أمور بسيراليون      
اسية والمرشحين قبـول    وأهاب المجلس بجميع الأحزاب السي    . والانتخابات المحلية وإنهائها بنجاح   

النتائج والعمل مع الحكومـة بطريقـة بنـاءة مـن خـلال الحـوار الـوطني والمـصالحة، وحـث جميـع                       
الأطراف على تسوية أي تظلمات سلميا مـن خـلال الوسـائل القانونيـة المناسـبة وفقـا للقـوانين                
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ــة لـــسيراليون ــار المجلـــس إلى . الوطنيـ ــام   وأشـ ــه إلى الأمـــين العـ ــرار في الطلـــب الـــذي وجهـ القـ
أن يوفد إلى سيراليون بعثـة تقيـيم تقنيـة مـشتركة بـين الوكـالات، لا سـيما                   ب) ٢٠١٢( ٢٠٦٥

تقريـــرا لكـــي ينظـــر فيـــه يتـــضمن   ٢٠١٣فبرايـــر / شـــباط١٥في موعـــد لا يتجـــاوز أن يقـــدم 
مقترحات تفصيلية وتوصية بجدول زمني للعملية الانتقالية لمكتب الأمم المتحـدة المتكامـل لبنـاء               

  . سيراليون، وتخفيض قوامه، واستراتيجية خروجهالسلام في
  

  الشرق الأوسط    
  الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين    

 عــددا مـــن  ،نــوفمبر / تــشرين الثــاني  ٢١إلى  ١٤مـــن  في الفتــرة  ،عقــد مجلــس الأمــن     - ٣٥
عقــدها إحاطــة جلــسة نــوفمبر و/ تــشرين الثــاني١٤في عقــدت ، منــها جلــسة خاصــة الجلــسات
وأيـد جميـع    . نوفمبر، لمناقشة الأزمة في قطـاع غـزة وإسـرائيل         / تشرين الثاني  ٢١م في   الأمين العا 

وقــال بعــض الأعــضاء إن إســرائيل تمــارس حقهــا في   . أعــضاء المجلــس وقــف الأعمــال العدائيــة 
ــصاروخية مــن غــزة     ــنفس في مواجهــة الهجمــات ال ــدفاع عــن ال وانتقــد آخــرون اســتعمال  . ال

 تـشرين  ٢١في صـدر  لأزمة ببيـان صـحفي   في ا نهى المجلس نظره    وأ. إسرائيل غير المتكافئ للقوة   
باتفاق وقف إطلاق النار تمهيـدا لتحقيـق وقـف مـستدام       المجلس  نوفمبر رحب فيه أعضاء     /الثاني

ودعـوا الأطـراف   . وطويل الأمد للأعمال العدائية التي لا تزال تؤثر على قطـاع غـزة وإسـرائيل        
الأعـضاء  أعـاد   وفي حـين    .  تنفيـذ أحكامـه بحـسن نيـة        إلى التمسك بالاتفاق والعمل بجدية علـى      

الــشعب الإســرائيلي والــشعب الفلــسطيني في قطــاع غــزة دون خــوف،   عــيش تأكيــد ضــرورة 
دعــوا المجتمــع الــدولي إلى المــساهمة في تحــسين الأوضــاع المعيــشية للــسكان في قطــاع غــزة،  فقــد

وشـدد الأعـضاء أيـضا     . ئمـة وخصوصا بتقـديم معونـة طارئـة إضـافية عـبر القنـوات القائمـة الملا               
على أهمية القيام على وجـه الاسـتعجال باسـتعادة الهـدوء بـصورة كاملـة وكـرروا تأكيـد أهميـة                    
ــان، همــا إســرائيل       ــة لمنطقــة تعــيش فيهــا دولتــان ديمقراطيت تحقيــق ســلام شــامل يقــوم علــى رؤي

  .وفلسطين، جنبا إلى جنب في سلام ضمن حدود آمنة ومعترف بها
الإحاطة الشهرية بشأن الحالـة     الأمن جلسة   نوفمبر، عقد مجلس    /ين الثاني  تشر ٢٧وفي    - ٣٦

وقال المنسق الخاص لعمليـة الـسلام في الـشرق    . في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين       
 دورة العنـف المزعجـة الـتي وقعـت مـؤخرا            -ي، إن التطـورات الأخـيرة       سيرالأوسط، روبرت   

 انتهى باتفاق وقف إطـلاق للنـار بوسـاطة مـصرية في             في غزة وإسرائيل وحدوث تصعيد خطير     
نوفمبر، واعتزام الفلسطينيين تقديم طلب إلى الجمعيـة العامـة للحـصول علـى              / تشرين الثاني  ٢١

مركز دولة مراقبة غير عضو في الأمم المتحـدة، تؤكـد أن الوضـع الـراهن غـير قابـل للاسـتمرار          
لإعــادة عمليــة الــسلام علــى وجــه الــسرعة إلى وأن مــن الأهميــة البالغــة تحديــد مــسار مــستقبلي 
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المخـاطر الـتي ينطـوي عليهـا طـول أمـد تجمـد        من وكرر المنسق الخاص سيري تحذيره   . مسارها
للأسـف  و. للحـل القـائم علـى وجـود دولـتين وبقـاء الـسلطة الفلـسطينية        بالنـسبة   عملية السلام   

علـى الأرض،   الـتي تنفـذ     اءات  الإجـر تقوضـها   الجهود المبذولـة لإحيـاء عمليـة الـسلام لا تـزال             ف
صادمات بـــين المـــفي ذلـــك اســـتمرار النـــشاط الاســـتيطاني، وعنـــف المـــستوطنين، ووقـــوع  بمـــا

  .الفلسطينيين وقوات الأمن الإسرائيلية
، لاحـظ المنـسق الخـاص أنـه نتيجـة للـصراع             بالجمهوريـة العربيـة الـسورية     وفيما يتعلـق      - ٣٧

 منطقة عمليـات قـوة الأمـم المتحـدة لمراقبـة فـض              الحالة في تظل   شهرا،   ٢١على مدى   الداخلي  
مــصادمات مــسلحة بــين القــوات المــسلحة العربيــة الــسورية وعناصــر   تقــع الاشــتباك متقلبــة، و

تظـل  وأضـاف أن الحالـة في لبنـان         . المعارضة المسلحة يوميا داخل المنطقة الفاصـلة بـين القـوات          
  .بية السوريةالجمهورية العرأيضا قابلة للتأثر بالصراع الجاري في 

ــتين، تحــدث أعــضاء المجلــس عــن          - ٣٨ ــى وجــود دول ــائم عل ــى دعــم الحــل الق ــدا عل وتأكي
وشددوا كذلك على أنه ينبغي لجميع الأطـراف المعنيـة          . جهودهم لاستئناف المحادثات المباشرة   

. الاســتقلال الــسياسي للبنــان وســيادته ووحدتــه وســلامته الإقليميــة احترامــا كــاملا   أن تحتــرم 
  .الجمهورية العربية السوريةبشأن الحالة في متباينة عن آراء وأعرب 

  
  الجمهورية العربية السورية    

 إلى إحاطـة قـدمها جيفـري فيلتمـان،           الأمـن  نوفمبر، اسـتمع مجلـس    / تشرين الثاني  ٦في    - ٣٩
 في أعقـاب    الجمهوريـة العربيـة الـسورية     وكيل الأمين العام للشؤون السياسية، بـشأن الحالـة في           

ــداء  ــشترك   ن ــل الخــاص الم ــة    الأخــضر الإبراهيمــي، الممث ــدول العربي ــة ال ــم المتحــدة وجامع  للأم
 / تـشرين الأول   ٢٩ إلى   ٢٦ مـن    ،، الذي دعا إلى لزوم هدنة أثناء عطلة عيـد الأضـحى           بسوريا
وقــال وكيــل الأمــين العــام إن النــداء يرمــي إلى إتاحــة فرصــة للأطــراف لكــي تلــتقط    . أكتــوبر

الــسورية، بــصفتها الطــرف الجمهوريــة العربيــة س مبــدأ أن حكومــة م علــى أســاوقــيأنفاســها، و
وكانـت الهدنـة   . الأقوى، ينبغي لها أن تتخذ المبادرة وأن على الأطراف الأخرى أن تـرد بالمثـل           

ا أنها استندت إلى مبدأ وقف إطلاق النار من جانب واحد، وليس إلى اتفـاق               قصيرة الأمد، وبم  
تضمن تعهـدات والتزامـات متبادلـة، فـإن مـسألة تحديـد مـن         ي عليهلوقف إطلاق النار متفاوض     

المـشكلة الرئيـسية هـي أنـه رغـم الاسـتعداد            بـل   . رئيـسية ال المسألة    هي بدأ بانتهاك الهدنة ليست   
كـشفه ذلـك     لوقف إطلاق النار الذي أعرب عنه الجانبان، ورغم السأم من الاقتتال الذي ربما            

 تـشرين   ٣٠ وفي. وريبتـهما ومنطقهمـا العـسكري     الاستعداد، ظل الطرفـان حبيـسي مخاوفهمـا         
 عيد الأضحى، وواصل كـلا الطـرفين        عطلةقبل  كما كان    العنف   كان مستوى أكتوبر،  /الأول
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ــساني،          ــدولي الإن ــانون ال ــسان والق ــوق الإن ــدولي لحق ــانون ال ــهاكات جــسيمة للق ارتكــاب انت
  . واستمرت الحالة الإنسانية في التدهور

ن المنطقـة الفاصـلة الخاضـعة لإشـراف     أ  للـشؤون الـسياسية  لعاموأضاف وكيل الأمين ا    - ٤٠
الـسورية والجـولان    قوة الأمم المتحـدة لمراقبـة فـض الاشـتباك، والواقعـة بـين الجمهوريـة العربيـة                 

وقـد تـسبب القتـال في تقلـيص         . الذي تحتله إسرائيل، أصـبحت أيـضا جـزءا مـن أرض المعركـة             
لاشتباك، ويحتمل أن ينطوي على مخاطر خـرق جـسيم          عمليات قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض ا      

الـسورية وإسـرائيل في      لوقف إطلاق النار القائم بموجب الاتفاق المـبرم بـين الجمهوريـة العربيـة             
  . لفض الاشتباك بين القوات١٩٧٤عام 
 عـسكريا، ويجـب     يـسوى السورية لـن      المأساوي في الجمهورية العربية    الوضعوقال إن     - ٤١

ويواصـل  .  حـل سياسـي عـادل وديمقراطـي ومـستدام          سـعيا إلى إيجـاد    ق الحرب   التخلي عن منط  
الممثــل الخــاص المــشترك إجــراء مــشاورات مكثفــة لبلــوغ تلــك الغايــة، وعلــى مجلــس الأمــن أن  

ساسي في دفع الطرفين إلى تغيير مسارهما، وذلـك مـن           الأدور  البارزة وب السؤوليات  الميضطلع ب 
  .الممثل الخاص المشتركلجهود التي يبذلها خلال تقديم دعم قوي لا لبس فيه ل

وأعــرب جميــع أعــضاء المجلــس في البيانــات الــتي أدلــوا بهــا عــن دعمهــم لجهــود الممثــل      - ٤٢
 الوضع الراهن يقع على أعمال العنـف الـتي          عنوقال بعض الأعضاء إن اللوم      . الخاص المشترك 
رفـة كيـف يمكـن للـصراع أن          السورية، وإن من الصعب مع      الجمهورية العربية  ترتكبها حكومة 

ودعا الأعضاء المجلـس إلى اتخـاذ قـرار ملـزم يتـضمن             . يحل ما دام الرئيس بشار الأسد في الحكم       
عواقــب علــى عــدم الامتثــال لكــي يــتم تنفيــذ الانتقــال الــسياسي الــذي دعــا إليــه بيــان جنيــف    

خلـي عـن    ومن ناحية أخـرى، قـال بعـض الأعـضاء إنـه يجـب الت              . يونيه/ حزيران ٣٠الصادر في   
 وإنه ينبغـي الـضغط علـى جميـع الأطـراف الـسورية لتنخـرط في                 ،تغيير النظام السعي إلى   سياسة  

وأعـرب بعـض الأعـضاء عـن أسـفهم          . عملية سياسية بقيـادة سـورية بهـدف إيجـاد حـل للأزمـة             
 لكــون المجلــس لم يــتمكن مــن اعتمــاد بيانــات تــدين الأعمــال الإرهابيــة في الجمهوريــة العربيــة   

قال آخرون إنه ليس مـن الـصواب أن تـدان أفعـال تنـسب إلى الجماعـات المعارضـة                   السورية، و 
قتـل المـدنيين باسـتخدام الأسـلحة الثقيلـة          تقـوم ب   الـسورية     الجمهوريـة العربيـة    حكومةما دامت   

  .والأصول الجوية
نوفمبر، قدم الممثل الخاص المـشترك إحاطـة إلى المجلـس في إطـار          / تشرين الثاني  ٢٩وفي    - ٤٣

ــة   مــشاو ــة العربي ــة في الجمهوري ــشأن الحال ــة ب ــسوريةا رات غــير رسمي ــاول الإبراهيمــي في  . ل وتن
الحالة الإنـسانية، والتطـورات الـسياسية والعـسكرية، وسـبل المـضي             :  ثلاث مسائل هي   إحاطته
 ملايـين مـن الأشـخاص في حاجـة        أربعة من المشردين داخليا وإن      ينوقال إن هناك مليون   . قدما
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 تحـسن  الـسورية الآن بالمـشكلة و       الجمهوريـة العربيـة    وقد اعترفـت حكومـة    . ةماسة إلى المساعد  
أمــا مــن الناحيــة العــسكرية، فقــد  .  ولجنــة الــصليب الأحمــر الدوليــة   المتحــدة     الأمــم  تعاونهــا مــع 

حيـث  حققت المعارضة هدفها المتمثل في تخفيف الضغط على مقاتليها في شمـال وغـرب البلـد،         
أصبحوا أكثر جرأة وبدأوا في شن هجمات علـى العاصـمة دمـشق، بينمـا ظلـت الحكومـة مـن                

وقـد تـأثرت تركيـا ولبنـان ومرتفعـات          . جهتها واثقة من أن اليد العليـا سـتكون لقـوات الأمـن            
ــسلام والاســتقرار           ــدد ال ــتي ته ــار ال ــست الأخط ــذلك لي ــسورية، ول ــة ال ــة بالأزم الجــولان المحتل

  . ردة أو شيئا يكمن في المستقبل البعيدالإقليميين أخطارا مج
نـه علـى المـستوى الـسياسي، يتمثـل أحـد الإنجـازات              أوأضاف الممثل الخـاص المـشترك         - ٤٤

مطالبـة  الرئيسية في إنشاء الائتلاف الوطني لقوى الثورة والمعارضة السورية، الـذي أكـد مجـددا      
 عــن ينه المقــربيد ومــساعدالــرئيس الأســبتخلــي  عــدة جماعــات معارضــة أجمعــت عليهــا تقريبــا

العربيـة    الجمهورية ومن ناحية أخرى، تستمر حكومة    . السلطة قبل النظر في أية تسوية سياسية      
عي أنهــا تواجــه في الغالــب جماعــات إرهابيــة الــسورية في اعتبــار نفــسها الــسلطة الــشرعية، وتــدّ

  .سوريال مناوئة مؤامرة إقليمية ودولية واسعة مسلحة تمول في إطار
ــل الخــاص المــشترك إن     - ٤٥ ــال الممث ــاج،   وق ــسورية تحت ــة ال ــة العربي في ظــل هــذه  الجمهوري

 ا جديدة لها نظام سياسـي جديـد، وإلا فإنه ـ         ا إلى عملية سياسية تفضي إلى قيام سوري       ،الظروف
 اللبنات اللازمة لبنـاء عمليـة سياسـية مـن إجـل إنهـاء            وإن. ستصبح صومالا جديدا أكثر فظاعة    

في مـن أجـل سـوريا     العمـل  مجموعـة  في البيان الختـامي الـصادر عـن        جد فعلا توالأزمة السورية   
ــران٣٠جنيــف في  ــه/ حزي ــسلطات    ومــن. يوني ــة كامــل ال ــة حكــم انتقالي  ذلــك أن تمــارس هيئ

نـه مـن أجـل أن       أوأضـاف   .  انتخابات في نهايتها   تجرى وأن   ،التنفيذية في بداية العملية السياسية    
 . قــرار لمجلــس الأمــنفي أجــزاؤه الموضــوعية سدينبغــي أن تتجــيتــسم البيــان الختــامي بالفعاليــة، 

 وبمـا أنـه لا وجـود       .ويجب أن تتضمن العمليـة اتفاقـا ملزمـا بـشأن وقـف جميـع أشـكال العنـف                  
. للثقة فيما بين الأطراف السورية، يجب إقامة نظام مراقبة يخطط له جيدا لكـي يتوقـف القتـال                 

 تـرى النـور مـن خـلال       يرة وعتيـدة لحفـظ الـسلام        ويمكن أن يتم الترتيب لذلك بواسطة قوة كب       
  .قرار لمجلس الأمن

الــرئيس   آرائهـم بــأن تأكيــد بعــض أعـضاء المجلــس  أعــادوفي المناقـشة الــتي تلــت ذلـك،     - ٤٦
 قــرارا بموجــب يتخــذالأســد لا يمكــن أن يكــون جــزءا مــن الحــل، وأن علــى مجلــس الأمــن أن   

أنهــم سيواصــلون العمــل مــع الائــتلاف الفــصل الــسابع يتــضمن عواقــب علــى عــدم الامتثــال، و
وأعـرب أعـضاء آخـرون عـن     .  حديثا من أجل توسيع نطاق وجوده على الأرض        أالوطني المنش 
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ــضه الحــوار      لاتخــاذمعارضــتهم  ــوطني لرف ــتلاف ال ــدوا الائ ــسابع وانتق ــرار بموجــب الفــصل ال  ق
  . يتخلى الرئيس الأسد عن السلطةالسياسي إلى أن

  
  لبنان    

 إلى إحاطــة قــدمها المبعــوث الخــاص  الأمــننــوفمبر، اســتمع مجلــس/الثــاني تــشرين ٩في   - ٤٧
 وقـال المبعـوث     . لارسـن  - تيري رود ،  )٢٠٠٤ (١٥٥٩للأمين العام لتنفيذ قرار مجلس الأمن       

 والــدؤوب مــع الأطــراف المعنيــة أفــضى إلى تنفيــذ العديــد مــن أحكــام  الجــادالخــاص إن العمــل 
وانــسحاب القــوات نتخابــات الرئاســية والبرلمانيــة؛ ، ومنــها إجــراء الا)٢٠٠٤ (١٥٥٩القــرار 

ام علاقات دبلوماسية كاملة بـين الجمهوريـة        يمعداتها العسكرية من لبنان؛ وق    السورية وسحب   
وأشـار إلى أن أهـم أحكـام القـرار الـتي لا زالـت تنتظـر التنفيـذ تتعلـق                     . الـسورية ولبنـان    العربية

اللبنانيـة وتفكيكهـا، وهـو مـا يمثـل تحـديا لاسـتقرار              بترع سلاح جميع الميليشيات اللبنانية وغـير        
ن علـى امتـداد الفتـرة المـشمولة بـالتقرير،           أوأضاف المبعوث الخـاص     . لبنان واستقلاله السياسي  

لم يحرز أي تقدم ملموس في تفكيك الميليشيات اللبنانية وغير اللبنانية الموجـودة في لبنـان أو في                  
  . نزع سلاحها

، )٢٠٠٤ (١٥٥٩لس عن قلقهم بشأن عـدم التنفيـذ التـام للقـرار       وأعرب أعضاء بالمج    - ٤٨
وكــذلك بــشأن التهديــد المحــدق بالــسلام والاســتقرار في لبنــان بــسبب الأزمــة المتواصــلة في         

السورية، ودعـوا إلى زيـادة اليقظـة بـشأن تهريـب الأسـلحة عـبر الحـدود بـين                   الجمهورية العربية 
يع البلدان المعنية أن تحترم الاستقلال الـسياسي للبنـان    وأهاب الأعضاء أيضا بجم   . لبنان وسوريا 

 إسـرائيل  لشؤون لبنان  بعض الأعضاء    دعاوفي هذا الصدد،    . وسيادته ووحدته وسلامة أراضيه   
تـــهاكاتها الروتينيـــة للمجـــال    الغجـــر وأن تكـــف عـــن ان  قريـــة تنـــسحب مـــن شمـــال   أن  إلى

  .اللبناني الجوي
 ديريـك  ،لشؤون لبنانالخاص   الأمم المتحدة    م منسق نوفمبر، قد / تشرين الثاني  ٢٩وفي    - ٤٩

 ١٧٠١ مـــشاورات غـــير رسميـــة بـــشأن تنفيـــذ القـــرار   إطـــار إحاطـــة إلى المجلـــس في،بلامبلـــي
  آخـر المـستجدات    ، إدمون موليه   لعمليات حفظ السلام،    وقدم الأمين العام المساعد    .)٢٠٠٦(

وقـال  . )اليونيفيـل  (تحـدة المؤقتـة في لبنـان       المتعلقـة بقـوة الأمـم الم       في المسائل العملياتيـة والأمنيـة     
ا زالـت  م ـا هـشا، لكـن تحـديات متكـررة       وءزال يعرف هـد   يالمنسق الخاص إن الخط الأزرق لا       

 وكانــت الاغتيــالات الــسياسية الأخــيرة .تواجــه اســتقرار لبنــان وأمنــه بــسبب الأزمــة الــسورية 
إجـراء تحقيـق كامـل ودقيـق في     وشدد المنسق الخاص على أنه يجب . بلدشاشة التذكيرا مريرا به  

ويجـري الـرئيس سـليمان      . اغتيال اللواء وسام الحسن مؤخرا وتقديم المـسؤولين عنـه إلى العدالـة            
ل مشاورات بشأن كيفية الخروج من حالـة الجمـود الـسياسي الـتي أعقبـت الاغتيـال، وقـد أُج ـّ                   
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 / إلى كـانون الثـاني     نـوفمبر / تـشرين الثـاني    ٢٩الحوار الوطني الـذي كـان مـن المقـرر إجـراؤه في              
  . ٢٠١٣يناير 
ا زالـت تحتـل الجـزء الـشمالي مـن قريـة الغجـر،        م ـن إسـرائيل  أوأضاف المنـسق الخـاص        - ٥٠
 تقريبــا، وقــد حــدثت انتــهاكات مــستمرة مــن  ازالــت تنتــهك المجــال الجــوي اللبنــاني يومي ــ امــو

اللبنانيـة مـن    مـع القـوات المـسلحة       ب  العمل عـن كث ـ   وتواصل اليونيفيل   . الجانب السوري أيضا  
ن أوأضــاف المنــسق الخــاص  . القــواتخــلال الحــوار الاســتراتيجي، بغيــة تعزيــز قــدرات هــذه   

 بليـون دولار  ١,٦الحكومة اللبنانية وافقت على خطة على مدى خمس سنوات بتكلفة قـدرها     
  .لتقوية القوات المسلحة اللبنانية

ــة      - ٥١ ــام المــساعد إن وقــف الأعمــال العدائي ــال الأمــين الع ــزال  وق عــبر الخــط الأزرق لا ي
ن الوضـع في منطقـة عمليـات اليونيفيـل ظـل هادئـا علـى العمـوم، رغـم عـدم                إوساري المفعول   

زال الآلية الثلاثية الأطراف وغيرها من ترتيبات الاتصال تؤدي دورها كتـدابير            تولا  . استقراره
ن القـوات   أساعد موليـه    وذكـر الأمـين العـام الم ـ      .  وتسهم في منـع قيـام العـداوة        ،هامة لبناء الثقة  

نــوفمبر، / تــشرين الثــاني١٩المــسلحة اللبنانيــة فككــت صــاروخين كانــا يــستهدفان إســرائيل في 
نوفمبر من شمال نهـر     / تشرين الثاني  ٢٨ن اليونيفيل خلصت أيضا إلى أن صاروخين أطلقا في          أو

  .االليطاني في اتجاه إسرائيل سقطا في منطقة عمليات اليونيفيل، بعيدا عن هدفهم
ــك، أعــرب أعــضاء المجلــس عــن قلق      - ٥٢ ــتي تلــت ذل ــشة ال ــة  هــم إزاءوفي المناق ــأثير الأزم  ت

السورية على لبنان، وعن دعمهم لإعلان بعبدا الذي تم التوصل إليه عن طريـق الحـوار الـوطني     
ــرئيس ســليمان  ــهاكاتها إلى  بعــض أعــضاء المجلــس إســرائيل  دعــاو. بــدعوة مــن ال أن توقــف انت

وانتقـد بعـض الأعـضاء    . الغجـر قريـة  ل الجوي اللبنـاني وأن تنـسحب مـن شمـال        الروتينية للمجا 
شن عـبر   السورية في الشؤون الداخليـة للبنـان والهجمـات الـتي ت ـُ            أيضا تدخل الجمهورية العربية   

 آخـرون إلى بـذل جهـود لوقـف تهريـب الأسـلحة وتـسريب              أعضاء ودعا. الحدود على أراضيه  
  .السورية ية العربيةالمقاتلين من لبنان إلى الجمهور

  
  العراق    

  للعـراق  نوفمبر، قدم مـارتن كـوبلر، الممثـل الخـاص للأمـين العـام             / تشرين الثاني  ٢٩في    - ٥٣
 إحاطة إلى مجلس الأمن بـشأن الحالـة في    ،ورئيس بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى العراق       

ــد  ــال إن . هــذا البل ــا في مــساعدة    الوق ــا زالــت عــاملا هام ــة م ــد علــى مواصــلة مــسيرته   بعث البل
واســتكمال انتقالــه إلى ديمقراطيــة شــاملة للجميــع ومــستقرة ومزدهــرة في مواجهــة حالــة جمــود  

وأضـاف أنـه رغـم      . نـاجم عـن التطـرف     سياسي وطني واضطراب إقليمي تركاه عرضـة لعنـف          
 عدم إحراز تقدم بين الزعماء الـسياسيين في العـراق في حـل خلافـاتهم، اسـتمرت نمـو توقعـات                     
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وفي أثنــاء الفتــرة المــشمولة .  بعثــة الأمــم المتحــدة لتقــديم المــساعدة إلى العــراقبخــصوصالعــراق 
بالتقرير، قال الممثل الخاص إن العراق بذل جهودا حثيثة لإنفاذ القـانون وتطبيـق النظـام عقـب                  

وإضــافة إلى ذلـــك،  . ٢٠١١ديــسمبر  /انــسحاب قــوات الولايــات المتحــدة في كــانون الأول     
لد مكانه علـى الـساحة الدبلوماسـية عـن طريـق نجاحـه في استـضافة القمـة العربيـة في              استعاد الب 
 محادثات الدول الخمس الدائمة العضوية في مجلس الأمن بالإضـافة إلى ألمانيـا مـع              وأبريل  /نيسان

وشملت التطورات الإيجابية الأخرى إنشاء لجنـة حقـوق         . مايو/ في أيار   الإسلامية  إيران جمهورية
الممثـل  وأضـاف   . انتخاب أعضاء جدد في مجلس المفوضية العليا المستقلة للانتخابـات         الإنسان و 
 أن اتفاق اسـتئناف صـادرات الـنفط الرسميـة مـن إقلـيم كردسـتان والتقـدم الـذي أُحـرز              الخاص

 بإدارة المواد الهيدروكربونية أمران يـستحقان التـشجيع والـدعم، لأنهمـا     يتعلقبشأن إطار عمل  
ونظرا للتحديات المستمرة في ما يتعلـق بالعلاقـات         . لى تسوية الحدود الداخلية   يمكن أن يفضيا إ   

الكرديـة، فقـد ركـزت بعثـة الأمـم المتحـدة لتقـديم المـساعدة إلى العـراق علـى تحقيـق                        - العربية
  . المصالحة الوطنية ومعالجة المسائل الإقليمية

 تـوفير فـرص     إلىل الأعـضاء     الـدو  الـذي يـدعو   وكرر الممثل الخاص نـداء الأمـين العـام            - ٥٤
  . لإعادة توطين سكان مخيم أشرف السابقين

 إن بلده أحرز تقدما هامـا     ، حامد البياتي   لدى الأمم المتحدة   وقال الممثل الدائم للعراق     - ٥٥
في إرســاء أســس متينــة لدولــة ديمقراطيــة اتحاديــة، باتفــاق الأطــراف علــى ضــرورة حــل الأزمــة   

ال إنــه مــع ذلــك، ورغــم التحــسن المطــرد في الحالــة الأمنيــة،  وقــ. الــسياسية في إطــار دســتوري
ودعا إلى إيجاد حل دائم لمسألة مخيم أشرف بإعـادة تـوطين سـكان              .  الهجمات الإرهابية  تستمر

المخيم في بلدان أخرى؛ وأضـاف أن هنـاك تطـورات إيجابيـة تحققـت في العلاقـات بـين العـراق                      
ــس      ــة صــوب ت ــوات ملموس ــت اتخــاذ خط ــت، وشمل ــصلة بغــزو    والكوي ــسائل المعلقــة المت وية الم

  . ١٩٩٠ عام
وفي المــشاورات غــير الرسميــة الــتي أعقبــت هــذه الإحاطــة، أعــرب أعــضاء المجلــس عــن     - ٥٦

. الحـدود الداخليـة  تـسوية  دعمهم لأنشطة البعثة، لا سيما في مجالات تحقيق المـصالحة الوطنيـة و          
  . لعراق بموجب الفصل السابعودعوا إلى التنفيذ الكامل للالتزامات المترتبة على ا

  
  آسيا    
  ليشتي -  تيمور    

نـــوفمبر، اســـتمع مجلـــس الأمـــن إلى إحاطـــة قـــدمها الممثـــل       / تـــشرين الثـــاني ١٢في   - ٥٧
، الـسفير باسـو سـانغكو، الـذي قـاد بعثـة مـصغرة إلى                 لدى الأمم المتحدة   لجنوب أفريقيا  الدائم
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وأعقـب الإحاطـة إجـراء    . نـوفمبر /الثـاني  تـشرين   ٦ إلى   ٣متدة مـن    ليشتي في الفترة الم    - تيمور
  . ليشتي -  تيمورفيمناقشة بشأن بعثة الأمم المتحدة المتكاملة 

   الـــضوء، في تقريـــره، علـــى التقـــدم الكـــبير الـــذي أحرزتـــه      الممثـــل الـــدائم  وألقـــى   - ٥٨
، وقـال إن القيـادة التيموريـة صـرحت بـشكل قـاطع بـضرورة                ٢٠٠٦ليشتي منذ عام     - تيمور

  .٢٠١٢عام د على جدول أعمال المجلس، وأن تنسحب البعثة بحلول نهاية ألا يظل البل
  ليــشتي- لتيمــور وفي المناقــشة الــتي أعقبــت ذلــك، قــال الممثــل الخــاص للأمــين العــام     - ٥٩

ليـشتي ستنـسحب     -  تيمور في إن بعثة الأمم المتحدة المتكاملة       ،نيلسن -  فين ريسكي  ،بالإنابة
طـة الانتقاليـة المـشتركة يجـري تنفيـذها وفقـا للجـدول الـزمني                ، وإن الخ  ٢٠١٢بحلول نهاية عام    

وأضاف أن انتهاء عمليات حفظ السلام له ما يـبرره ألا وهـو النجـاح في إنجـاز المعـايير             . المقرر
وفي مــا يتعلــق بمعــالم مــستقبل مــشاركة الأمــم  . الرئيــسية والحالــة الأمنيــة الإيجابيــة بــشكل عــام 

 إن البعثة تعمـل عـن كثـب مـع الحكومـة، عـن طريـق عمـل            لإنابةالممثل الخاص با  المتحدة، قال   
  .ها في المقام الأول وبرامجهاوكالات الأمم المتحدة وصناديق

 ، خوســـيه لـــويس غـــوتيريس،وقـــام الـــوزير التيمـــوري للـــشؤون الخارجيـــة والتعـــاون   - ٦٠
  تكاملـــةالـــضوء علـــى التقـــدم الهائـــل الـــذي أُحـــرز منـــذ إنـــشاء بعثـــة الأمـــم المتحـــدة الم لقـــاءإب
وفي إطــار تيــسير تملــك زمــام الأمــر وتــولي القيــادة علــى   . ٢٠٠٦ليــشتي في عــام  -  تيمــورفي

 تحركت الحكومة لإنهاء المشاكل الدورية المتعلقة بماضي البلد وكفالة أن يـصبح             الصعيد المحلي، 
  . الشعب التيموري عاملا من عوامل السلام والتنمية

ليـشتي بحلـول نهايـة العـام،         -  تيمـور  فيالأمـم المتكاملـة      بعثـة    إنهـاء وأيد أعضاء المجلس      - ٦١
 علـى تبـادل الخـبرات ومواصـلة مـساهماتها في حفـظ الـسلام               ليـشتي  -تيمـور   وشجعوا حكومة   

وبناء السلام وتعزيز مشاركة البلد علـى الـصعيد الإقليمـي، ولا سـيما مـع رابطـة أمـم جنـوب                      
  . شرق آسيا

  
  أفغانستان    

نوفمبر، عقـد أعـضاء مجلـس الأمـن جلـسة تحـاور غـير رسميـة مـع                   / تشرين الثاني  ٢٦في    - ٦٢
رئـيس المجلـس الأعلـى    وقـال  . صلاح الدين رباني، رئيس المجلـس الأعلـى للـسلام في أفغانـستان     

إن عمليــة الــسلام قــد وصــلت إلى نقطــة بلغــت فيهــا آفــاق تحقيــق الــسلام مبلغــا كــبيرا للــسلام 
 حركــة طالبــان قــد أدركــوا أن الحــوار   أفــرادتبلغــه في أي وقــت مــضى، وإن الكــثيرين مــن  لم

وقـد واصـل المجلـس الأعلـى للـسلام العمـل لاغتنـام هـذه الفرصـة                  . السياسي هو الخيار الوحيـد    
 علــى رئــيس المجلــس الأعلــى للــسلاموأكــد . وإنهــاء الــتراع عــن طريــق تــسويته تــسوية سياســية 
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الجماعـات الإرهابيـة، وقبـول      بالنسبة لأُولئـك المـستعدين لنبـذ العنـف، وقطـع الـروابط مـع                 أنه
  معهـــم رئـــيس المجلـــس الأعلـــى للـــسلام، مـــستعد للـــدخولبـــصفتهالدســـتور الأفغـــاني، فإنـــه، 

ــرم لهــم في المجتمــع الأفغــاني   لمفاوضــات  في ــأمين دور محت ــاني  . ت ــشرين الث ــه في ت  /وأشــار إلى أن
ــوفمبر  ــن    ٢٠١٢ن ــرب م ــا يق ــضم م ــسابقين إلى    ٦ ٠٠٠، ان ــاتلين ال ــن المق ــل م ــامجالبر مقات  ن

ــق   ــة      االأفغــاني لتحقي ــذي ســاعد في تحــسين الظــروف الأمني ــاج، الأمــر ال ــسلام وإعــادة الإدم ل
وشـارك المجلـس الأعلـى للـسلام أيـضا في جهـود التوعيـة الـشاملة                 . بعض الأجـزاء مـن البلـد       في

الرامية إلى تعزيز الوفاق الوطني إزاء عملية السلام وإجراء مزيـد مـن المحادثـات الـتي تـسفر عـن                     
 بـأن يكفـل     رئـيس المجلـس الأعلـى للـسلام       من أجل المضي قـدما بهـذه العمليـة، طالـب            و. ئجنتا

ــشأن حــالات        ــة ب ــة الأفغاني ــع الحكوم ــشاور م ــسيق والت ــس التن ــة إدراج الأسمــاءالمجل  في القائم
  .منها رفعهاو

 عـن دعمهـم للعمـل الـذي        مجلـس الأمـن   وفي المناقشة التي أعقبت ذلك، أعرب أعضاء          - ٦٣
  . المجلس الأعلى للسلام وأكدوا مجددا التزامهم بدعم عملية السلام في أفغانستانيضطلع به 

  
  أوروبا    
  البوسنة والهرسك    

ــنة والهرســـك جـــرتأثنـــاء المناقـــشة الـــتي  في   - ٦٤ ــة في البوسـ  تـــشرين ١٣ في  بـــشأن الحالـ
ضاء  الــشكر إلى أعــ، فــالنتين إنزكــو للبوســنة والهرســك،نــوفمبر، وجــه الممثــل الــسامي /الثــاني

المجلس على ما أبدوه مـن اسـتعداد لتـشجيع ودعـم الجهـود الراميـة إلى دفـع البوسـنة والهرسـك                       
ــتقرار        ــسلام والاس ــاء ال ــل في إرس ــشترك المتمث ــدف الم ــق اله ــدما نحــو تحقي ــرة  . ق وذكــر أن الفت

 التحـديات الـتي تواجـه اتفـاق الـسلام، لا سـيما        شـهدت زيـادة ملحوظـة في   المـشمولة بـالتقرير  
وأضـاف أن البوسـنة والهرسـك تمـر      .  السيادة والسلامة الإقليمية للبوسنة والهرسـك      ما يخص  في

 مـن أي وقـت مـضى، عمـا هـو         بوضوح أكبر  أن يعبر،     عليه  المجتمع الدولي  أنبمرحلة حاسمة، و  
ويجـب علـيهم   . متوقع من الزعماء السياسيين في البوسنة والهرسك ومـا لا يمكـن التـسامح معـه            

ــذ    ــلوكهم ال ــن س ــف ع ــادة      التوق ــة إلى إع ــسبيل المؤدي ــد ال ــدء في تمهي ــة والب ــؤدي إلى الفرق ي ي
  . الكامل في البلدالاندماج

.  هادئـة ومـستقرة    تظـل ولاحظ أعضاء المجلس أن الحالـة الأمنيـة في البوسـنة والهرسـك                - ٦٥
 ،وفي ما يتعلـق بالحالـة الـسياسية الراهنـة، أعربـوا عـن تأييـدهم للتنفيـذ الكامـل لاتفـاق الـسلام                       

ا جميع الأحزاب السياسية والقادة السياسيين إلى المـشاركة البنّـاءة والـصبر مـن أجـل بنـاء                   ودعو
ــة ــق الأهــداف الخمــسة       . الدول ــه نظــرا لعــدم إحــراز تقــدم في تحقي ــأى معظــم الأعــضاء أن وارت

وقال أحـد   . واستيفاء الشرطين، فإن الوقت ليس مناسبا للنظر في إغلاق مكتب الممثل السامي           
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ــسوية     أعــضاء المجلــس   ــة الت ــة مــن عملي ــة الراهن ــدولي في المرحل ــسية للمجتمــع ال إن المهمــة الرئي
ــال       ــد إلى البوســنيين أنفــسهم، وق ــسؤولية عــن مــصير البل ــل في نقــل الم  في هــذا ،البوســنية تتمث

  .الصدد، إنه يحبذ إغلاق مكتب الممثل السامي
 بتمديـد    القاضـي  )٢٠١٢ (٢٠٧٤نوفمبر، اتخذ المجلـس القـرار       / تشرين الثاني  ١٤وفي    - ٦٦

  .عاماً آخرلاتحاد الأوروبي في البوسنة والهرسك ل البعثة العسكريةولاية 
  

  بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو    
 ورئـيس بعثـة      لكوسـوفو  نوفمبر، قدم الممثل الخاص للأمـين العـام       / تشرين الثاني  ٢٧في    - ٦٧

. بعثـة الظريـف، إحاطـة إلى مجلـس الأمـن عـن       يـد  فر،الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسـوفو    
وقـــال إنـــه بفـــضل مـــا بـــدا مـــن إرادة سياســـية وشـــجاعة لـــدى بلغـــراد وبريـــشتينا، تم إحـــراز 

أكتـوبر  / تـشرين الأول   ١٩ الحـوار اللـتين يـسرهما الاتحـاد الأوروبي في            جلستي، أثناء   كبير تقدم
الـتي مـا زالـت تعـوق التقـدم علـى       نظـرا لتعقـد المـسائل    فومع ذلك، . نوفمبر/ تشرين الثاني  ٧ و

وأضـاف الممثـل   . كلا الجانبين، مـن غـير المعقـول توقـع التوصـل إلى حلـول بـسهولة أو بـسرعة         
الخاص أن بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسـوفو تـضطلع بولايتـها بوصـفها جـزءا مـن                    

لمعنيـة بـسيادة القـانون      الفريق الأصلي الذي كان يضم قوة كوسـوفو، وبعثـة الاتحـاد الأوروبي ا             
ــاد الأوروبي في      ــاص للاتحـ ــل الخـ ــا، والممثـ ــاون في أوروبـ ــن والتعـ ــة الأمـ ــوفو، ومنظمـ في كوسـ

واستمرت بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو أيـضا في رصـد الحالـة الـتي                 . كوسوفو
دة لتـسوية   تمس مجتمعات الأقليات في كوسوفو، وواصلت، حيثما أمكن، تقديم المساعي الحمي          

  . المنازعات والحد من التوترات على أرض الواقع
ــاء         - ٦٨ ــة بالمــساهمة في بن ــان مــركيتش، إن صــربيا ملتزم ــة صــربيا، إيف ــر خارجي ــال وزي وق

الأمـن والاسـتقرار في المنطقـة، وملتزمــة كـذلك بوضـع منـهاج للانطـلاق نحــو        إرسـاء  الـسلام و 
ــال، رافــضا أي إجــراءات  . مــستقبل أوروبي مــشترك  ــة الجانــب يتخــذها أي طــرف،   وق أحادي

صــربيا تواصــل تــشجيع واتبــاع سياســة إيجــاد حلــول ســلمية بالــدخول في حــوار بنــاء مــع      إن
وأضاف أنه ينبغي لبعثة الأمم المتحدة لـلإدارة المؤقتـة في كوسـوفو أن تـضطلع بـدور                  . بريشتينا

دل فعـــال هـــام مكمـــل للحـــوار الـــذي ييـــسره الاتحـــاد الأوروبي، وذلـــك لكفالـــة تحقيـــق تبـــا   
وفي معرض دعوته إلى الاضطلاع بـدور فاعـل       .  إليه تقاريرللمعلومات مع مجلس الأمن وتقديم      

على الأرض عن طريق بعثة الأمم المتحدة لـلإدارة المؤقتـة في كوسـوفو وبعثـة الاتحـاد الأوروبي                   
ــدة إزاء مركــز       ــهما، وبطريقــة محاي ــة كــل من ــا لولاي ــانون في كوســوفو، وفق ــسيادة الق ــة ب  المعني
. الإقليم، شدد على أن دور بعثـة الاتحـاد الأوروبي، ولا سـيما في هـذا الوقـت، يجـب ألا يـتغير                      
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تقييــد إزاء  أمــن وســلامة الأقليــة الــصربية في كوســوفو، وكــذلك إزاءوأعــرب أيــضا عــن قلقــه 
  .حرية حركتها

ــة          - ٦٩ ــاء مرحل ــدولي بإنه ــوجيهي ال ــق الت ــذي اتخــذه الفري ــرار ال ــور خوجــة الق ووصــف أن
 بأنه يمثل معلمًا رئيـسيًا أعلـن عـن مـيلاد كوسـوفو دولـةً                “قلال كوسوفو تحت الإشراف   است”

ــالفخر لأنهــا حافظــت علــى طابعهــا المتعــدد    . كاملــة الــسيادة وأشــار إلى أن كوســوفو تــشعر ب
  .الأعراق بحماية وتشجيع ودعم مبادئ التعددية العرقية والعلمانية

ــشطة      - ٧٠ ــم لأن ــن دعمه ــس ع ــضاء المجل ــرب أع ــة     وأع ــلإدارة المؤقت ــم المتحــدة ل ــة الأم  بعث
 بعـــض الأعـــضاء الإنجـــازات وأشـــاد. كوســـوفو وللحـــوار الـــذي ييـــسره الاتحـــاد الأوروبي في
وكـرر أعـضاء آخـرون تأييـدهم لوحـدة صـربيا            . حققتها كوسـوفو بوصـفها بلـدا مـستقلا         التي

الـدولي الرئيـسي    الوجـود  هـي  أن تظل وأعربوا عن اعتقادهم بأن البعثة ينبغيوسلامة أراضيها  
  .كوسوفو في
  

  مكافحة الإرهاب
المنـشأة عمــلا  لجنـة مجلـس الأمـن      كـل مـن  نـوفمبر، قـدم رؤسـاء   / تـشرين الثـاني  ١٤في   - ٧١

بــشـأن تنظــيم القاعــدة ومــا يــرتبط بــه مــن   ) ٢٠١١ (١٩٨٩ ، و)١٩٩٩ (١٢٦٧ ينبــالقرار
 بــشأن مكافحــة )٢٠٠١ (١٣٧٣أفـراد وكيانــات، ولجنــة مجلــس الأمــن المنـشأة عمــلا بــالقرار   

، التقـارير نـصف الـسنوية       )٢٠٠٤ (١٥٤٠لجنة مجلس الأمن المنشأة عمـلا بـالقرار         والإرهاب  
أشـير، مـن بـين    ، ١٣٧٣القرار عمـلا ب ـ وفيمـا يتعلـق باللجنـة المنـشأة     . عن أعمال هـذه اللجـان    

ء بنـا مـن أجـل      وتقـديم المـساعدة التقنيـة إلى الـدول الأعـضاء             ،أنشطة التوعية أنشطة أخرى إلى    
علـى تعزيـز التـآزر والتعـاون بـين المنظمـات            أيـضا   ركزت اللجنة   و.  وتعزيز الشفافية  ،القدرات

  . الدولية والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية وفيما بين الهياكل المختلفة لمكافحة الإرهاب
، ذُ كـر أن التهديـدات       ١٩٨٩ و   ١٢٦٧ ينوفيما يتعلق باللجنة المنشأة عمـلا بـالقرار         - ٧٢
زالت مستمرة، وأن ثمة مجموعـة أكثـر تعقيـدا مـن ذي قبـل مـن                  ادرة عن تنظيم القاعدة ما    الص

ولذلك، فإن هنالـك حاجـة لكفالـة    . الشبكات المتنامية في عدد من المناطق في جميع أنحاء العالم         
وتتـيح الاسـتجابة للطـابع المـتغير        ديناميـة   أن تظل قائمة الجزاءات المفروضة على تنظيم القاعـدة          

  . هديدللت
، سـلط الـضوء علـى الجهـود الجاريـة         ١٥٤٠وفيما يتعلق باللجنة المنشأة عملا بـالقرار          - ٧٣

لزيادة الوعي العالمي بالقرار، وبالتـالي تيـسير تقـديم المـساعدة إلى الـدول مـن أجـل تمكينـها مـن              
تعزيــز القــدرات الوطنيــة علــى تنفيــذ الأحكــام الــواردة فيــه، وإرســاء الأســاس لتحــسين آليــات  
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مـع المنظمـات الدوليـة الأخـرى في الجهـود الراميـة إلى       التـآزر  تبادل أفضل الممارسات، وتعزيـز      
  . منع الجهات من غير الدول من حيازة أسلحة الدمار الشامل

  
  المسائل المواضيعية    
  الاتجار والحركة غير المشروعين عبر الحدود     

نـوفمبر، في   / تـشرين الثـاني    ٨عقـودة في    أثناء مشاوراته غـير الرسميـة الم      الأمن  نظر مجلس     - ٧٤
وقـال وكيـل    . S/2012/777الاتجار والحركة غير المشروعين عـبر الحـدود         عن  تقرير الأمين العام    

 منظمـات دوليـة   ٣ وكالة من وكالات الأمم المتحـدة و    ٢٠إن  للشؤون السياسية   الأمين العام   
ــة   ( ــشرطة الجنائي ــة لل ــول(المنظمــة الدولي ــة، ومنظمــة الج) الإنترب ــة   مــارك العالمي والمنظمــة الدولي

اجتمعـت مـن أجـل إعـداد التقريـر، ممـا يـدل علـى الطبيعـة المتعـددة الأوجـه والمعقـدة                        ) للهجرة
وشدد على أن إنفاذ القـانون وحـده لـيس هـو الحـل، وأن اتبـاع نهـج أوسـع نطاقـا              . للموضوع

 للتـصدي للاتجـار غـير       يجمع بين سيادة القانون، والتنمية والأمن وحقوق الإنسان أمـر أساسـي           
اتبـاع نهـج    : وضـع تـصور للتحـدي     ‘ ١’: وأورد خمس نقاط مستخلـصة مـن التقريـر        . المشروع

ــ ـــوى الـل لبحــث ق ـــشام ــى الحــدود؛      ع ــة عل ــشديد المراقب ــصرف النظــر عــن ت ــب، ب رض والطل
إجــراءات شــاملة ومتكاملــة تــضم أنــشطة اجتماعيــة وإنمائيــة وسياســية وأنــشطة    وضــع  ‘٢’ و
زيـادة التنـسيق والتعـاون بـين وكـالات الأمـم المتحـدة والـدول           ضـرورة   ‘ ٣’و  ن؛  نفاذ القانو لإ

تعزيز قاعدة الموارد الخاصة بوكالات الأمم المتحدة، ولا سيما مكتـب الأمـم             ‘ ٤’و  الأعضاء؛  
المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة، وبعثــات حفــظ الــسلام الــتي يوجــد بهــا نقــص في المــوارد؛ 

الجريمــة تغلغلــت اتخــاذ إجــراءات حيثمــا  علــى البلــدان قــدرة  الــتي تعــوق القيــودتحديــد ) ٥( و
  .جهاز الدولةفي المنظمة 

خطوة أولى هامة لتقريب المسألة من نطـاق        واعتبروه  ورحب بعض الأعضاء بالتقرير،       - ٧٥
يـسعى  أعمال المجلس، ورأوا أن المجلس ينبغي أن يعمل على نطاق منظومـة الأمـم المتحـدة وأن                  

وأكـد أعـضاء آخـرون      .  ما يتصل بهذه المسألة من مجالات الأنشطة حيثما أمكن ذلـك           إلى جمع 
. كــاف ولا حاجــة لنظــام جديــد تجــار غــير المــشروع هــو نظــام  أن النظــام القــائم للتــصدي للا

يعـود أمـر النظـر      وحذر بعض الأعضاء من اسـتئثار المجلـس بـالنظر في العديـد مـن المـسائل الـتي                    
  .العامةفيها عن حق إلى الجمعية 

  
  ) صون السلام والأمن الدوليين(القرصنة     

 موضـوع   مناقشة مفتوحة بشأن  الأمن جلسة   نوفمبر، عقد مجلس    / تشرين الثاني  ١٩في    - ٧٦
. بيانـا رئاسـيا  فيهـا   وفـدا واعتمـد     ٤٤ هاشارك في . “القرصنة: صون السلام والأمن الدوليين   ”
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، وقـال إن مكافحـة   (S/2012/783) ين العام تقرير الأم  ، يان إلياسون  ،وعرض نائب الأمين العام   
القرصنة تتطلب نهجا متعدد الأبعاد، وما هـو مطلـوب علـى الفـور في هـذا الـصدد هـو تحـسين                     

قــضايا القرصــنة وســجن  البــت في التنــسيق بــين جميــع الجهــات الفاعلــة، وتعزيــز القــدرة علــى    
 الأمــم المتحــدة ســتظل وقــال إن. المــدانين، وإنــشاء إطــار يــنظم اســتخدام أفــراد الأمــن الخــاص 

  . ملتزمة بالمساعدة على تعزيز المساعدة الدولية من أجل الاستجابة الشاملة
إن القرصنة تمثل تهديدا للسلام والأمن الـدوليين، واتفـق الجميـع      المتكلمين  وقال معظم     - ٧٧

تـأثرة  على أن القرصنة تهـدد الأنـشطة الاقتـصادية والتجـارة البحريـة في كافـة أرجـاء المنـاطق الم                    
وشـدد العديـد    . وقالوا إن التهديد على هذا النحو يجب التصدي له بطريقـة شـاملة            . وخارجها

أيضا على ضرورة تقـديم المـساعدة إلى ضـحايا القرصـنة، بمـا في ذلـك المحتجـزون                  المتكلمين  من  
  . كرهائن من جانب القراصنة

ورة القيــام بتحــرك ، علــى ضــر)S/PRST/2012/24( في بيانــه الرئاســي ،وشــدد المجلــس  - ٧٨
بهـدف القـضاء نهائيـا علـى القرصـنة والـسطو            الكامنـة   شامل لقمع القرصنة والتـصدي لأسـبابها        
وأهـاب المجلـس، في جملـة    .  من أنشطة غـير قانونيـة  بهماالمسلح في عرض البحر وعلى ما يرتبط    

بمـا في  أمور، بالدول أن تتعـاون، حـسب الاقتـضاء، علـى كفالـة الإفـراج المبكـر عـن الرهـائن،                    
ذلك عن طريق تبادل المعلومات والاسـتخبارات؛ وأحـاط علمـا بالاقتراحـات المتعلقـة ببرنـامج                 
دعــم الرهــائن الــذي وضــعته الأمــم المتحــدة؛ ولاحــظ اعتمــاد المنظمــة البحريــة الدوليــة المبــادئ 

 في التحقيــق في جــرائم القرصــنة والــسطو المــسلح علــى الــسفن،   ساعدةالتوجيهيــة المتعلقــة بالم ــ
د الأمـن   يها وربابنتـها بـشأن اسـتخدام أفـرا        لإرشادات المؤقتـة المنقحـة لمـالكي الـسفن ومـشغل          وا

المسلحين المتعاقد معهم بصفة خاصة على متن السفن في المنطقـة الـشديدة الخطـورة، وكـذلك                  
د ا ولـدول المينـاء والـدول الـساحلية بـشأن اسـتخدام أفـر             العلـم التوصيات المؤقتة المنقحـة لـدول       

سلحين المتعاقـد معهـم بـصفة خاصـة علـى مـتن الـسفن في المنطقـة الـشديدة الخطـورة؛                      الأمن الم 
وأحاط علمًا بطلب بعض الدول الأعضاء المتعلق بـضرورة اسـتعراض حـدود المنطقـة الـشديدة                 

  .  حوادث القرصنة الفعليةاعاةالخطورة على أسس الموضوعية والشفافية مع مر
  

  ))S/2010/507(ادرة عن رئيس مجلس الأمن تنفيذ المذكرة الص( العمل أساليب    
مناقشة مفتوحـة بـشأن أسـاليب    جلسة نوفمبر، عقد مجلس الأمن / تشرين الثاني٢٦في    - ٧٩

بالتقدم المحرز نحو تحقيق قـدر أكـبر        المتكلمين  وأقر معظم   .  وفدا ٣٠عمله شارك فيها أكثر من      
مـع هيئــات  المجلـس  ين تعـاون  مـن الـشفافية والكفـاءة في عمـل مجلـس الأمـن، بمـا في ذلـك تحـس         

وقــال بعــض أعــضاء .  الإقليميــة والبلــدان المــساهمة بقــواتوالمنظمــاتالأمــم المتحــدة الأخــرى 
وينبغـي  . منع نشوب التراعات وحلـها    : إن من المهم ألا يغفل المجلس مسؤوليته الرئيسية       المجلس  
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أكـبر في منـع نـشوب       إلى القيـام بـدور      يـسعى   للمجلس أيضا أن يحقق المزيد من الكفـاءة، وأن          
بــين المجلــس وأعــضاء الأمــم التواصــل المجــدي إلى المزيــد مــن المــتكلمين  ودعــا بعــض .التراعــات
. ، وزيادة الشفافية في أعمـال هيئـات المجلـس الفرعيـة، وخاصـة لجـان الجـزاءات                  عموما المتحدة

ينمـا أشـار   وب. أن هناك مجالا كبيرا لتحسين أساليب عمل المجلـس   المتكلمين  ولاحظ العديد من    
، فقـد نبـه إلى ضـرورة عـدم          تواصـل التطـور    ينبغـي أن     لمجلـس إلى أن إجـراءات ا    المـتكلمين   أحد  

  . تعرضها للغوغائية
وأشــار عــدد مــن المــشاركين علــى المجلــس بعــدم التعــدي علــى ولايــات أجهــزة الأمــم     - ٨٠

 الــدولي إلى أنــه نظــرا لأهميــة عمــل المجلــس للمجتمــعمــتكلمين وأشــار عــدة . المتحــدة الأخــرى
بأسره، فإن أساليب عمله لا يمكن أن تكون شأنا يخـص أعـضاء المجلـس وحـدهم، ناهيـك عـن         

بعض المشاركين بأن يتفق المجلس علـى نظـام لتقييـد حـق الـنقض في                ونادى  . الأعضاء الدائمين 
ــها الإ الحــالات الــتي تنطــوي علــى    ــة أعمــال من ــادة جمل ــة وجــرائم  الجب رائم الجــرب، والحــماعي

إن الأعضاء الدائمين ينبغـي أن يمارسـوا ضـبط الـنفس في             آخرون  وقال  . د الإنسانية رتكبة ض الم
  .حق النقض في هذه الحالاتممارسة 

التصدي بمصداقية وفعالية للتحـديات     الأمن  إنه لكي يتسنى لمجلس     متكلمين  وقال عدة     - ٨١
توســيع لمجلــس، بمـا في ذلــك أسـاليب عملــه و  لالحاليـة، مــن الـضروري إجــراء إصـلاح شــامل    

فـئتى  إلى توسيع عـضوية المجلـس في كلتـا          المتكلمين  وفي هذا الصدد، دعا بعض      . نطاق عضويته 
  .  العضويةدائمةوغير الالعضوية الدائمة الدول 

  
   الانتشار عدم    

القرار عمـلا ب ــالمنـشأة  لجنـة مجلـس الأمـن    نـوفمبر، عـرض رئـيس    / تـشرين الثـاني  ٢٩في   - ٨٢
، التقريــر الــذي تقدمــه )البرتغــال(ليبــه مــوراييس كــابرال ، الــسفير خوســيه في)٢٠٠٦ (١٧١٨

أثنـاء  اللجنـة عقـدت،     وقـال إن    .  يوما على المجلس أثناء انعقاد مشاوراته المغلقة       ٩٠اللجنة كل   
 واحـدة لمناقـشة التوصـيات الـواردة في التقريـر النـهائي لفريـق               جلـسة الفترة المـشمولة بـالتقرير،      

ــالقرار   الخــبراء  ــشأ عمــلا ب ــار ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤المن ــدم في أي ــايو /المق ). S/2012/422( ٢٠١٢م
. استمرت اللجنة في أداء مهامها من خـلال المـشاورات غـير الرسميـة وإجـراء عـدم الاعتـراض                  و

 أحكـام القـرارين     يـذ نه بينما تؤكد اللجنة أن المسؤولية الرئيسية عن تنف        رئيس اللجنة أ  وأضاف  
دول، فإنها تقف على أهبـة الاسـتعداد    تقع على عاتق ال   ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤و  ) ٢٠٠٦ (١٧١٨

  . هالتيسير تنفيذ
ودعا أعضاء المجلس إلى التنفيذ الكامل للقرارات ذات الصلة من جانب جميـع الـدول،         - ٨٣

وشددوا على ضرورة عدم قيام الأطـراف المعنيـة جميعهـا بـأي عمـل يمكـن أن يـؤثر سـلبا علـى                        
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المتعلقــة  شــددوا علــى أن المــسألة النوويــة  كمــا. الــسلام والاســتقرار في شــبه الجزيــرة الكوريــة 
ورحـب  .  الديمقراطية ينبغي حلها من خـلال المفاوضـات الدبلوماسـية          يةمهورية كوريا الشعب  بج

 في  اتبعض الأعضاء بتقرير منتصف المـدة لفريـق الخـبراء، ودعـوا إلى الاختتـام المبكـر للتحقيق ـ                 
  .لتقريرلانتهاكات المبلغ عنها لنظام الجزاءات الواردة في اا

  
   والسلام والأمن المرأة    

مناقـشة مفتوحـة بـشأن تنفيـذ        جلـسة   نوفمبر، عقـد مجلـس الأمـن        / تشرين الثاني  ٣٠في    - ٨٤
  .  متكلما٦١فيها المرأة والسلام والأمن شارك المتعلق ب) ٢٠٠٠( ١٣٢٥القرار 
 يــسوده ودعــا نائــب الأمــين العــام إلى الاعتــراف بــدور المــرأة وإســهامها في بنــاء عــالم    - ٨٥

 إنـه  ،ميـشيل باشـلي  للمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة         وقالت وكيلة الأمـين العـام       . السلام
لعمليـات  وقـال وكيـل الأمـين العـام         . حيثما وجد نزاع، يجب أن تكون المـرأة جـزءا مـن الحـل             

وار إن المرأة لا تزال غائبة إلى حد كبير عن عمليات السلام الرسميـة أو تقـوم بـأد                 حفظ السلام   
وأشار إلى أن الخطوة الحاسمة في إزالة العقبات التي تحـول دون مـشاركتها الكاملـة                . رمزية فيها 

في أنــشطة منــع نــشوب التراعــات وبنــاء الــسلام يجــب أن تكــون التــشاور الفعــال والمنــتظم مــع  
 وقالـت   .الأطراف الفاعلة المحلية، والقادة المحليين، بما في ذلك منظمـات المجتمـع المـدني النـسائية               
الخطابـات  بينيتا ديوب، رئيسة منظمة تضامن المرأة الأفريقية ومؤسستها إنـه بـالرغم مـن كثـرة          

والتعهدات، فإن نسبة إشراك المـرأة ودمـج الخـبرة الجنـسانية في وضـع وتنفيـذ اتفاقـات الـسلام                     
 المجتمـع الـدولي إلى إشــراك الجماعـات النـسائية بــصورة     ودعـت . منخفـضة بـشكل غـير مقبــول   

  . ط في هذه العملياتأنش
وردد المــشاركون الــرأي القائــل إنــه بينمــا تم بــذل بعــض الجهــود باتجــاه تنفيــذ القــرار      - ٨٦

التراع لا يزال هناك الكـثير      انتهاء  في حالات التراع المسلح وحالات ما بعد        ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥
مـع المـدني، بمـا في       وأشاروا إلى الـدور المهـم الـذي يمكـن أن يـضطلع بـه المجت               . يتعين القيام به  مما  

في منع نـشوب التراعـات المـسلحة وحلـها وبنـاء الـسلام وفي حـالات         النسائية،ذلك المنظمات   
ما بعد انتهاء الـتراع، وشـجعوا المجتمـع الـدولي، والمنظمـات الإقليميـة والـدول الأعـضاء المعنيـة             

بغيـة  لاقتـضاء،   على تعزيز مشاركتها النشطة والفعالة في مجموعة متنوعة مـن الأدوار، حـسب ا             
  ). ٢٠٠٠ (١٣٢٥تنفيذ القرار 
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   أخرىمسائل    
 - حــضور اجتماعــات المجلــس ٢٠١٣/٢٠١٤بــدأ الأعــضاء المنتخبــون حــديثا للفتــرة   - ٨٧

ــن    ــداء مـ ــا ابتـ ــة كوريـ ــاني ١جمهوريـ ــشرين الثـ ــدا   / تـ ــتراليا، وروانـ ــتين، وأسـ ــوفمبر والأرجنـ نـ
  .نوفمبر/ تشرين الثاني٢٠ولكسمبرغ، ابتداء من 

ضر أعــضاء المجلــس والأعــضاء المنتخبــون حــديثا حلقــة العمــل الفنلنديــة يــومي         وحــ  - ٨٨
  .نوفمبر/ تشرين الثاني١٦ و ١٥
ــدولي للتــضامن مــع الــشعب الفلــسطيني في        - ٨٩ ــوم ال ــرئيس المجلــس في مناســبة الي ــل ال ومث
  . بتوافق الآراءأعضاء المجلساتفق عليه نوفمبر، وأدلى ببيان /تشرين الثاني ٢٩
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	5 - وأفاد ممثل جنوب السودان، فرانسيس مادينق دينق، عن الإجراءات التي اتخذتها حكومة بلده من أجل تعزيز الاستقرار والوئام بين الطوائف في ولاية جونقلي. وقال إن بلده يتعامل بجد مع الشاغل الذي أعرب عنه وكيل الأمين العام، ويؤكد التزامه الثابت بحقوق الإنسان والمعايير الإنسانية الدولية، لكنه يرى أنه قد تصرف بما يتماشى مع اتفاق مركز القوات عند طرد الموظف المعني في البعثة. ووجه شكره أيضاً إلى المجلس والبعثة على الاهتمام الذي يوليانه للمسائل المعلقة. وكرر تأكيد التزام بلده بالتعايش السلمي مع السودان، وطلب إلى مجلس الأمن أن يدعم بدون تحفظ قرار مجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي بشأن السودان وجنوب السودان. وعلَّق بالقول إن أمن الحدود بين البلدين مرتبط بتحقيق الاستقرار في المنطقتين (ولايتا جنوب كردفان والنيل الأزرق)، وأحاط علماً، نقلاً عن تقرير الأمين العام، بالأثر الذي يترتب على الأزمة الإنسانية القائمة في المنطقتين في جنوب السودان. وأكد أهمية أبيي في تحقيق سلام مستدام في المنطقة، مرحباً ببعض التطورات الإيجابية التي أُحرزت في المناقشات مع السودان.
	6 - وفي مشاورات غير رسمية أعقبت جلسة الإحاطة، قالت الممثلة الخاصة للأمين العام لجنوب السودان ورئيسة بعثة الأمم المتحدة في جنوب السودان، هيلده جونسون، إن البعثة تواجه قيوداً شديدة على الموارد، وبخاصة في ما يتعلق بقدرات الطيران. وأثنى أعضاء المجلس على كل من حفظة السلام ومسؤولي القيادة في البعثة للعمل الذي يضطلعون به رغم القيود القائمة على الموارد. وانتقدوا حكومة جنوب السودان لقيامها بطرد موظف شؤون حقوق الإنسان الذي كان يعمل في البعثة.
	السودان وجنوب السودان

	7 - في 14 تشرين الثاني/نوفمبر، استمع مجلس الأمن إلى إحاطة قدمها المبعوث الخاص للأمين العام للسودان وجنوب السودان، هايلي منقريوس، عن تنفيذ القرار 2046 (2012). وأبلغ المبعوث الخاص المجلس بأن مجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي قد أمهل السودان وجنوب السودان فترة ستة أسابيع للتوصل إلى اتفاق بشأن الوضع النهائي لمنطقة أبيي، وقرر أيضاً أنه في حال عدم توصل الطرفين إلى اتفاق، فإن مجلس السلام والأمن سيقر الاقتراح المقدم من فريق الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيذ بشأن وضع أبيي بتاريخ 21 أيلول/سبتمبر 2012، باعتباره نهائياً ومُلزماً، وسيسعى للحصول على إقرار مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة. وشجع مجلس السلام والأمن الطرفين أيضاً على كفالة تنفيذ الاتفاقات الموقعة تحت رعاية فريق الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيذ في 27 أيلول/سبتمبر في أديس أبابا. وأعرب المبعوث الخاص عن قلقه إزاء أعمال القتال الدائرة في ولايتي جنوب كردفان والنيل الأزرق وعدم إجراء حكومة السودان والحركة الشعبية لتحرير السودان - قطاع الشمال أي محادثات ثنائية مباشرة لوقف أعمال القتال وإيجاد تسوية سياسية للنزاع على نحو يتيح تنفيذ اقتراح الآلية الثلاثية الأطراف لإيصال المساعدة الإنسانية إلى المنطقتين.
	8 - وأعرب أعضاء المجلس، رغم ترحيبهم بالتصديق على الاتفاقات التسعة الموقّعة في 27 أيلول/سبتمبر 2012، عن أسفهم لعدم بدء حكومة السودان والحركة الشعبية لتحرير السودان - قطاع الشمال محادثات مباشرة أو معالجة الحالة الإنسانية المتدهورة في المنطقتين. وفي ما يتعلق بالوضع النهائي لأبيي، رأى بعض أعضاء المجلس أن الاقتراح المؤرخ 21 أيلول/سبتمبر 2012 الذي وضعه فريق الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيذ بناء على طلب من رئيسَي السودان وجنوب السودان وبالاستناد إلى الالتزامات المتبادلة بين الطرفين، الواردة في بروتوكول أبيي الملحق باتفاق السلام الشامل لعام 2005، وفي اتفاق الطرفين المؤرخ 20 حزيران/يونيه 2011، والذي يحمي حقوق كل من قبيلتي دينكا والمسيرية ويعزز تنميتهما الاقتصادية، هو أفضل السبل للمضي قدماً. وأعرب أعضاء آخرون عن اعتقادهم بأن الوضع النهائي لأبيي والمناطق الحدودية المتنازع عليها والمطالَب بها هي منازعات إقليمية بين السودان وجنوب السودان، وينبغي أن تسوَّى فقط عن طريق الحلول التفاوضية والمقبولة من الطرفين. وبالنظر إلى الطابع الحساس والمعقد للمسائل، ينبغي أن يعتمد المجتمع الدولي نهجاً موضوعياً ومحايداً ومتوازناً. وأعرب جميع الأعضاء عن الأمل في أن يستفيد الطرفان من فترة الأسابيع الستة للتوصل إلى اتفاق مشترك بشأن المسائل المعلقة.
	9 - وفي 16 تشرين الثاني/نوفمبر، اتخذ المجلس القرار 2075 (2012) لتمديد ولاية قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي حتى 31 أيار/مايو 2013.
	10 - وفي 28 تشرين الثاني/نوفمبر، قدم المبعوث الخاص للأمين العام للسودان وجنوب السودان إحاطة إلى المجلس في إطار مشاورات غير رسمية عن حالة تنفيذ القرار 2046 (2012). وقال إنه لم يحرَز أي تقدم يُذكر نحو تنفيذ الاتفاقات التسعة الموقعة بين السودان وجنوب السودان في 27 أيلول/سبتمبر. ولم يجر الطرفان حتى الآن أي محادثات بشأن الوضع النهائي لأبيي في فترة الأسابيع الستة. وفي الوقت نفسه، استمرت أعمال القتال بين القوات المسلحة السودانية والحركة الشعبية لتحرير السودان - قطاع الشمال في المنطقتين فيما كانت الحالة الإنسانية تشهد تدهوراً.
	11 - وكرر أعضاء المجلس الإعراب عن دعمهم لفريق الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيذ آملين أن يستفيد الطرفان من فترة الأسابيع الستة للتوصل إلى حلول مقبولة من كل منهما بشأن المسائل المعلقة، وأن يتخذا خطوات، في الوقت نفسه، من أجل تنفيذ الاتفاقات الموقعة في 27 أيلول/سبتمبر، ولا سيما تلك المتعلقة بالمسائل الأمنية واستئناف إنتاج النفط وتصديره.
	ليبيا

	12 - في 7 تشرين الثاني/نوفمبر، قدمت المدعية العامة للمحكمة الجنائية الدولية، فاتو بنسودا، تقريرها الرابع عن تنفيذ القرار 1970 (2011). وذكرت أن ليبيا تواجه العديد من التحديات الأمنية، وأن البلد، مع مواصلة السير على درب الاستقرار، سيحتاج إلى دعم قوي من المجتمع الدولي لكفالة أن يقدَّم إلى العدالة مرتكبو الجرائم المنفَّذة خلال نزاع عام 2011 الذي أدى إلى سقوط القذافي. وبعد أن أوجزت القضايا المرفوعة ضد نجل القذافي، سيف الإسلام القذافي، وعبد الله السنوسي، أحد كبار مسؤولي الاستخبارات الليبية، قالت إن كلاً من السيد القذافي والسيد السنوسي محتجزان بالفعل، وإن السلطات الليبية قد طعنت في مقبولية الدعوى المرفوعة ضد الأول وربما ضد الثاني. والدائرة التمهيدية بصدد البت في وقائع الطعن لتحديد ما إذا كان ينبغي النظر في القضية في مرافق المحكمة الكائنة في لاهاي أو في ليبيا. وشجعت الحكومةَ الليبية على كفالة عدم توفير أي عفو عن الجرائم الدولية ولا أي إفلات من العقاب عن الجرائم المرتكبة. ودعت الحكومة أيضاً إلى مضاعفة التزامها بالعمل مع المحكمة، فضلاً عن تعاونها النشط في سياق العملية القضائية.
	13 - ودعا أعضاء المجلس إلى دعم ليبيا في هذه المرحلة الحاسمة. وأثار عدد من أعضاء المجلس أيضاً الشواغل المتعلقة باحتجاز أربعة من موظفي المحكمة على يد قوات الميليشيا في حزيران/يونيه. وأُعرب عن القلق من أن تكون السلطات غير قادرة على السيطرة على الجماعات المسلحة. وأكد كُثُر من أعضاء المجلس ضرورة إجراء المحاكمات وفقاً للمعايير الدولية وكفالة إقامة العدل على نحو شامل.
	14 - وأفاد الممثل الليبي بأن حكومة بلده قد وضعت استراتيجية عامة من أجل تعزيز المصالحة الوطنية وإنهاء الإفلات من العقاب. لكنه اعترف بأن الاستراتيجية تواجه العديد من التحديات، منها تأخر تشكيل الحكومة الجديدة. وكرر تعهّد بلده بتنفيذ جميع الإجراءات في امتثال للقانون الدولي، والتمس الدعم من البلدان الأخرى التي يختبئ فيها المتهمون من أجل الوصول بالتحقيقات إلى نتيجتها المنطقية.
	15 - وفي 8 تشرين الثاني/نوفمبر، استمع المجلس إلى إحاطة قدمها الممثل الخاص للأمين العام لليبيا ورئيس بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا، طارق متري، ورئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1970 (2011)، السفير خوسي فيليبيه موراييس كابرال من البرتغال. وقال الممثل الخاص إن تشكيل الحكومة الجديدة في ليبيا في 31 تشرين الأول/أكتوبر كان محطة بارزة في مسار التطور الديمقراطي في ليبيا. وقدم تفاصيل عن أنشطة البعثة المنفذة في سياق تقديم الدعم إلى السلطات الليبية، بما يشمل مجالات إصلاح القطاع الأمني وتبادل أفضل الممارسات والتدريب والمصالحة الوطنية. وفي ما يتعلق بالحالة في بني وليد، قال الممثل الخاص إن النازحين بدأوا بالعودة، وإن المؤتمر الوطني العام الليبي قد أنشأ لجنة لتقصي الحقائق للنظر في انتهاكات حقوق الإنسان. وأضاف أن الحالة الأمنية في ليبيا لا تزال غير مستقرة في ظل اندلاع جولات القتال بين الجماعات المسلحة، ومحاولات اغتيال مسؤولين أمنيين وزعماء دينيين. وأردف قائلاً إنه كان هناك استنكار واسع النطاق في أعقاب الهجمات التي شُنت على قنصلية الولايات المتحدة في بنغازي والتي أسفرت عن مقتل السفير كريستوفر ستيفنز وثلاثة أشخاص آخرين من الموظفين الدبلوماسيين للولايات المتحدة. وأوضح أنه لم يحرَز أي تقدم يُذكر في نقل مرافق الاحتجاز من أيدي الألوية المسلحة إلى وزارة العدل.
	16 - وأعلن رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1970 (2011) بشأن ليبيا أن فريق الخبراء قد حقق في حالات انتهاك حظر توريد السلاح المبلغ عنها. وقال إن اللجنة ستواصل النظر في توصيات الفريق.
	17 - ورحب أعضاء المجلس بانتخابات الممثلين في المؤتمر الوطني العام وبتشكيل حكومة جديدة. ودعا الأعضاء بالإجماع السلطاتِ الليبية إلى الاستجابة لضرورة تسريح وإعادة إدماج الألوية المسلحة والتصدي للتهديد الذي تشكله الجماعات الإرهابية والمتطرفة. وأشاروا على بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا أن تضطلع بدور الشريك البناء والمرشد الفعال. ودعوا البعثة إلى تنسيق المساعدة الدولية بصورة فعالة. وأعرب بعض الأعضاء عن قلقهم إزاء انتشار الأسلحة في البلدان المجاورة لليبيا وغيرها، ودعوا إلى الإنفاذ الصارم لحظر توريد الأسلحة واتخاذ خطوات حاسمة للتعامل مع هذه المشكلة. وأشار الأعضاء أيضاً على اللجنة المنشأة عملا بالقرار 1970 (2011) أن تتعامل بجد مع انتهاكات حظر توريد الأسلحة وأن تتخذ الإجراءات المناسبة بناءً على توصيات فريق الخبراء.
	18 - وقال الممثل الخاص، في ملاحظاته الختامية، إن هناك صلة وثيقة بين عملية وضع الدستور والحوار الوطني والمصالحة. ويتعين على ليبيا أن تحدد عقداً اجتماعياً جديداً ليواكب التئام الجروح العائدة إلى عقود مضت.
	الصومال

	19 - في 7 تشرين الثاني/نوفمبر، اتخذ مجلس الأمن القرار 2073 (2012) لتمديد ولاية بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال أربعة أشهر.
	20 - وفي 8 تشرين الثاني/نوفمبر، عرض رئيس مجلس الأمن، بصفته رئيس لجنة مجلس الأمن المنبثقة عن القرارين 751 (1992) و 1907 (2009) بشأن الصومال وإريتريا، على المجلس تقرير اللجنة الذي تقدمه كل 120 يوما. ورحب الأعضاء بنهاية الفترة الانتقالية في الصومال ودعوا إلى النظر في إجراء تعديلات مناسبة في نظام الجزاءات، بالتشاور مع السلطات الصومالية الجديدة. ودعا الأعضاء أيضا إريتريا إلى التعاون مع فريق الرصد. 
	21 - وفي 21 تشرين الثاني/نوفمبر، اتخذ مجلس الأمن القرار 2077 (2012) لتمديد الإذن بعمليات مكافحة القرصنة قبالة سواحل الصومال.
	جمهورية الكونغو الديمقراطية

	22 - في 20 تشرين الثاني/نوفمبر، اتخذ مجلس الأمن القرار 2076 (2012) الذي أدان فيه، في جملة أمور، استئناف حركة 23 آذار/مارس لهجماتها، وطالب بانسحابها الفوري وباستعادة سلطة الدولة في غوما وفي كيفو الشمالية، وطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن ادعاءات تقديم الدعم الخارجي إلى حركة 23 آذار/مارس وكذلك عن الخيارات وانعكاساتها بالنسبة للعمليات المحتملة، بالتشاور مع البلدان المساهمة بقوات عسكرية وبوحدات شرطة، لإعادة وزع وحدات بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية ومضاعفات القوة، وقدرات المراقبة، والقوات الإضافية ضمن الحد الأقصى المأذون به حاليا، وهي أمور من شأنها، في ضوء الأزمة الحالية، أن تحسِّن قدرة البعثة على تنفيذ ولايتها، بما في ذلك حماية المدنيين والإبلاغ عن تدفقات الأسلحة والأعتدة ذات الصلة عبر الحدود في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية.
	23 - وفي 21 تشرين الثاني/نوفمبر، استمع مجلس الأمن إلى إحاطة قدمها الممثل الخاص للأمين العام ورئيس البعثة، روجر ميس، بشأن الحالة في الجزء الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية. وقال إن أكثر ما يقلق هو تمرد حركة 23 آذار/مارس، وعملياتها الهجومية الجديدة، واحتلالها لمدينة غوما وكيفو الشمالية، والأدهى من ذلك، ظهورها كقوة عسكرية قوية ومنظمة ومكتملة الأركان تمتلك أسلحة متطورة وأساليب قتالية. وخلال مشاورات المجلس بكامل هيئته عقب الإحاطة، ذكر أن حركة 23 آذار/مارس مزودة بأسلحة ثقيلة ومعدات متطورة، بما في ذلك معدات للرؤية الليلية. ولا توجد لدى بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية أو لدى القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية معدات للرؤية الليلية.
	24 - وخلال مشاورات مجلس الأمن بكامل هيئته، استمع المجلس أيضا إلى إحاطة قدمها رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1533 (2004) بشأن جمهورية الكونغو الديمقراطية، السفير أغشين مهدييف. وشملت الإحاطة، في جملة أمور، التقرير النهائي لفريق الخبراء وتوصياته.
	25 - وطالب أعضاء المجلس بضرورة توقف جميع أشكال الدعم الخارجي المقدم إلى حركة 23 آذار/مارس، وضرورة انسحاب الحركة من غوما والمناطق الأخرى. وأعربوا أيضا عن تأييدهم لجهود الوساطة التي يبذلها المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى وطالبوا بمشاركة الأمم المتحدة الكاملة في هذه العملية. وفي حين أيد بعض الأعضاء ما تقوم به البعثة من إجراءات لتنفيذ ولايتها بصورة كاملة، فقد ذكروا أن أي تغير في ولاية البعثة ينبغي أن يحدث بالتشاور مع البلدان المساهمة بقوات وأن يتوافق مع توفير موارد كافية.
	26 - وفي 27 تشرين الثاني/نوفمبر، استمع المجلس إلى إحاطة قدمها وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام، هيرفي لادسو، ورئيسة مكتب الأمين العام، سوسانا مالكورا. وأحاطت رئيسة المكتب أعضاء المجلس بالزيارة التي قامت بها إلى المنطقة واجتماعاتها مع رؤساء جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا وأوغندا. وقالت إنها ذهبت خلال هذه الزيارة أيضا إلى غوما واجتمعت، بناء على طلب الرئيس كابيلا، بقائد حركة 23 آذار/مارس سلطاني ماكينغا. وقالت إن الرئيس كابيلا راعته وقضت مضجعه الانتصارات العسكرية لحركة 23 آذار/مارس على القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية. ونظرا للتهديد الذي يشكله استمرار الحركة في هجماتها، وافق الرئيس كابيلا على عدة تدابير خلال الاجتماعين اللذين عقدهما مع نظيريه الرواندي والأوغندي في 24 تشرين الثاني/نوفمبر لنزع فتيل الأزمة. ويتعين مناقشة تنفيذ هذه التدابير بقدر أكبر من التفصيل.
	27 - وأعرب أعضاء المجلس عن قلقهم البالغ إزاء هذه التطورات، وقالوا إن المفاوضات السياسية لازمة لتحقيق الاستقرار في المنطقة. وذكر بعض الأعضاء أنه يتعين أن يؤخذ في الحسبان أن قادة حركة 23 آذار/مارس مجرمو حرب وأنه لا يمكن إضفاء الشرعية على انتصارهم العسكري. وأيد جميع الأعضاء سيادة جمهورية الكونغو الديمقراطية ووحدتها وسلامة أراضيها، ودعوا إلى اتخاذ تدابير على الآجال القصير والمتوسط والطويل للتصدي لحالة انعدام الاستقرار وانعدام الأمن المزمنين في الجزء الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية. وأيد بعض الأعضاء الاقتراح بأن يعين الأمين العام مبعوثا خاصا لمنطقة البحيرات الكبرى حتى يتسنى للأمم المتحدة العمل على مستوى رفيع وبصفة مستمرة مع جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا وأوغندا وغيرها من دول المنطقة.
	28 - وفي 28 تشرين الثاني/نوفمبر، اتخذ مجلس الأمن القرار 2078 (2012) لتمديد حظر توريد الأسلحة المفروض على الجماعات المسلحة، والتدابير الموجهة ضد أشخاص وكيانات أدرجت أسماؤهم في القائمة، وولاية فريق الخبراء حتى 1 شباط/فبراير 2014.
	الصحراء الغربية

	29 - في 28 تشرين الثاني/نوفمبر، استمع مجلس الأمن إلى إحاطة قدمها كل من المبعوث الشخصي للأمين العام للصحراء الغربية، كريستوفر روس، والممثل الخاص للأمين العام للصحراء الغربية ورئيس بعثة الأمم المتحدة للاستفتاء في الصحراء الغربية، فولفغانغ فايسبرود - فيبر. وقال المبعوث الشخصي إن كافة المحاورين أكدوا، خلال زيارته الأخيرة إلى المنطقة، التزامهم بالعمل مع الأمم المتحدة على إيجاد حل سياسي للوضع النهائي للصحراء الغربية، مع تأكيدهم في الوقت نفسه على تمسكهم بمقترحاتهم الخاصة بهم. وفي ظل هذه الظروف، وبعد أربع جولات من المفاوضات الرسمية وتسع جولات من المحادثات غير الرسمية، أفاد أنه لا جدوى من عقد مزيد من الاجتماعات للأطراف في أي وقت قريب إذا لم يحدث تغير في المعادلة. وطلب إلى أعضاء المجلس والمجتمع الدولي الأوسع تشجيع الأطراف على الدخول في مفاوضات جادة لإنهاء النزاع إذ إن تركه يتفاقم سيكون خطأ جسيما في التقدير.
	30 - وقال الممثل الخاص للأمين العام إن الحالة في الصحراء الغربية خلال الفترة المشمولة بالتقرير ظلت مستقرة، وإن قدرة البعثة على إعداد تقارير عن الحالة تحسنت، وإن ظلت محدودة. ولم يقم أي من الطرفين حتى الآن بمنع البعثة من الدخول، برغم اختلافهما في تفسير ولاية البعثة.
	31 - وأعرب أعضاء المجلس عن تقديرهم لجهود المغرب لتحسين الأوضاع المعيشية للصحراويين وأعربوا عن دعمهم الكامل للبعثة وللمبعوث الشخصي. ودعا أحد الأعضاء إلى قيام البعثة بإعداد تقارير عن حقوق الإنسان، في حين رأى آخرون أنه لا توجد حاجة إلى تلك الولاية، وأثنوا على العمل الذي تقوم به مؤسسات حقوق الإنسان الوطنية المغربية في الصحراء الغربية. وقال بعض الأعضاء إن خطة المغرب المتعلقة بالحكم الذاتي يمكن أن تشكل الأساس الجاد والموثوق لحل مسألة الصحراء الغربية، وأيد آخرون إيجاد حل سياسي مقبول للطرفين.
	سيراليون

	32 - في 28 تشرين الثاني/نوفمبر، استمع مجلس الأمن إلى إحاطة قدمها الممثل التنفيذي للأمين العام في سيراليون ورئيس مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون، ينس تويبرغ - فراندزن، بشأن الانتخابات التي أجريت في البلد في 17 تشرين الثاني/نوفمبر. وقال إن الانتخابات أجريت في أجواء احتفالية وشارك فيها عدد كبير من النساء والشباب. وانتهى المراقبون الدوليون إلى أن الانتخابات كانت سلمية وشفافة وذات مصداقية. ورغم وجود شكاوى من الحزب الشعبي لسيراليون المعارض، فقد كانت الحالة في سيراليون هادئة إلا في بعض المناطق التي تمثل معاقل للمعارضة. وكان المكتب يعمل عن كثب مع جميع أصحاب المصلحة لتيسير الحوار من أجل تسوية الخلافات بينهم. وأضاف أن بعثة التقييم التقني التابعة للأمم المتحدة ستقوم قريبا بزيارة إلى سيراليون لاستعراض الحالة وتقديم توصيات بشأن العملية الانتقالية للبعثة، وتخفيض قوامها، واستراتيجية خروجها.
	33 - وفي المناقشة التي تلت الإحاطة، رحب أعضاء المجلس بالأجواء السلمية التي جرت فيها الانتخابات، والتي كانت إيذانا بدخول سيراليون مرحلة جديدة من توطيد السلام.
	34 - وفي 30 تشرين الثاني/نوفمبر، اعتمد مجلس الأمن بيانا رئاسيا (S/PRST/2012/25) أشاد في جملة أمور بسيراليون لإجرائها الانتخابات الرئاسية والبرلمانية وانتخابات المقاطعات والانتخابات المحلية وإنهائها بنجاح. وأهاب المجلس بجميع الأحزاب السياسية والمرشحين قبول النتائج والعمل مع الحكومة بطريقة بناءة من خلال الحوار الوطني والمصالحة، وحث جميع الأطراف على تسوية أي تظلمات سلميا من خلال الوسائل القانونية المناسبة وفقا للقوانين الوطنية لسيراليون. وأشار المجلس إلى الطلب الذي وجهه إلى الأمين العام في القرار 2065 (2012) بأن يوفد إلى سيراليون بعثة تقييم تقنية مشتركة بين الوكالات، لا سيما أن يقدم في موعد لا يتجاوز 15 شباط/فبراير 2013 تقريرا لكي ينظر فيه يتضمن مقترحات تفصيلية وتوصية بجدول زمني للعملية الانتقالية لمكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في سيراليون، وتخفيض قوامه، واستراتيجية خروجه.
	الشرق الأوسط
	الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين

	35 - عقد مجلس الأمن، في الفترة من 14 إلى 21 تشرين الثاني/نوفمبر، عددا من الجلسات، منها جلسة خاصة عقدت في 14 تشرين الثاني/نوفمبر وجلسة إحاطة عقدها الأمين العام في 21 تشرين الثاني/نوفمبر، لمناقشة الأزمة في قطاع غزة وإسرائيل. وأيد جميع أعضاء المجلس وقف الأعمال العدائية. وقال بعض الأعضاء إن إسرائيل تمارس حقها في الدفاع عن النفس في مواجهة الهجمات الصاروخية من غزة. وانتقد آخرون استعمال إسرائيل غير المتكافئ للقوة. وأنهى المجلس نظره في الأزمة ببيان صحفي صدر في 21 تشرين الثاني/نوفمبر رحب فيه أعضاء المجلس باتفاق وقف إطلاق النار تمهيدا لتحقيق وقف مستدام وطويل الأمد للأعمال العدائية التي لا تزال تؤثر على قطاع غزة وإسرائيل. ودعوا الأطراف إلى التمسك بالاتفاق والعمل بجدية على تنفيذ أحكامه بحسن نية. وفي حين أعاد الأعضاء تأكيد ضرورة عيش الشعب الإسرائيلي والشعب الفلسطيني في قطاع غزة دون خوف، فقد دعوا المجتمع الدولي إلى المساهمة في تحسين الأوضاع المعيشية للسكان في قطاع غزة، وخصوصا بتقديم معونة طارئة إضافية عبر القنوات القائمة الملائمة. وشدد الأعضاء أيضا على أهمية القيام على وجه الاستعجال باستعادة الهدوء بصورة كاملة وكرروا تأكيد أهمية تحقيق سلام شامل يقوم على رؤية لمنطقة تعيش فيها دولتان ديمقراطيتان، هما إسرائيل وفلسطين، جنبا إلى جنب في سلام ضمن حدود آمنة ومعترف بها.
	36 - وفي 27 تشرين الثاني/نوفمبر، عقد مجلس الأمن جلسة الإحاطة الشهرية بشأن الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين. وقال المنسق الخاص لعملية السلام في الشرق الأوسط، روبرت سيري، إن التطورات الأخيرة - دورة العنف المزعجة التي وقعت مؤخرا في غزة وإسرائيل وحدوث تصعيد خطير انتهى باتفاق وقف إطلاق للنار بوساطة مصرية في 21 تشرين الثاني/نوفمبر، واعتزام الفلسطينيين تقديم طلب إلى الجمعية العامة للحصول على مركز دولة مراقبة غير عضو في الأمم المتحدة، تؤكد أن الوضع الراهن غير قابل للاستمرار وأن من الأهمية البالغة تحديد مسار مستقبلي لإعادة عملية السلام على وجه السرعة إلى مسارها. وكرر المنسق الخاص سيري تحذيره من المخاطر التي ينطوي عليها طول أمد تجمد عملية السلام بالنسبة للحل القائم على وجود دولتين وبقاء السلطة الفلسطينية. وللأسف فالجهود المبذولة لإحياء عملية السلام لا تزال تقوضها الإجراءات التي تنفذ على الأرض، بما في ذلك استمرار النشاط الاستيطاني، وعنف المستوطنين، ووقوع المصادمات بين الفلسطينيين وقوات الأمن الإسرائيلية.
	37 - وفيما يتعلق بالجمهورية العربية السورية، لاحظ المنسق الخاص أنه نتيجة للصراع الداخلي على مدى 21 شهرا، تظل الحالة في منطقة عمليات قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك متقلبة، وتقع مصادمات مسلحة بين القوات المسلحة العربية السورية وعناصر المعارضة المسلحة يوميا داخل المنطقة الفاصلة بين القوات. وأضاف أن الحالة في لبنان تظل أيضا قابلة للتأثر بالصراع الجاري في الجمهورية العربية السورية.
	38 - وتأكيدا على دعم الحل القائم على وجود دولتين، تحدث أعضاء المجلس عن جهودهم لاستئناف المحادثات المباشرة. وشددوا كذلك على أنه ينبغي لجميع الأطراف المعنية أن تحترم الاستقلال السياسي للبنان وسيادته ووحدته وسلامته الإقليمية احتراما كاملا. وأعرب عن آراء متباينة بشأن الحالة في الجمهورية العربية السورية.
	الجمهورية العربية السورية

	39 - في 6 تشرين الثاني/نوفمبر، استمع مجلس الأمن إلى إحاطة قدمها جيفري فيلتمان، وكيل الأمين العام للشؤون السياسية، بشأن الحالة في الجمهورية العربية السورية في أعقاب نداء الأخضر الإبراهيمي، الممثل الخاص المشترك للأمم المتحدة وجامعة الدول العربية بسوريا، الذي دعا إلى لزوم هدنة أثناء عطلة عيد الأضحى، من 26 إلى 29 تشرين الأول/ أكتوبر. وقال وكيل الأمين العام إن النداء يرمي إلى إتاحة فرصة للأطراف لكي تلتقط أنفاسها، ويقوم على أساس مبدأ أن حكومة الجمهورية العربية السورية، بصفتها الطرف الأقوى، ينبغي لها أن تتخذ المبادرة وأن على الأطراف الأخرى أن ترد بالمثل. وكانت الهدنة قصيرة الأمد، وبما أنها استندت إلى مبدأ وقف إطلاق النار من جانب واحد، وليس إلى اتفاق لوقف إطلاق النار متفاوض عليه يتضمن تعهدات والتزامات متبادلة، فإن مسألة تحديد من بدأ بانتهاك الهدنة ليست هي المسألة الرئيسية. بل المشكلة الرئيسية هي أنه رغم الاستعداد لوقف إطلاق النار الذي أعرب عنه الجانبان، ورغم السأم من الاقتتال الذي ربما كشفه ذلك الاستعداد، ظل الطرفان حبيسي مخاوفهما وريبتهما ومنطقهما العسكري. وفي 30 تشرين الأول/أكتوبر، كان مستوى العنف كما كان قبل عطلة عيد الأضحى، وواصل كلا الطرفين ارتكاب انتهاكات جسيمة للقانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني، واستمرت الحالة الإنسانية في التدهور. 
	40 - وأضاف وكيل الأمين العام للشؤون السياسية أن المنطقة الفاصلة الخاضعة لإشراف قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك، والواقعة بين الجمهورية العربية السورية والجولان الذي تحتله إسرائيل، أصبحت أيضا جزءا من أرض المعركة. وقد تسبب القتال في تقليص عمليات قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك، ويحتمل أن ينطوي على مخاطر خرق جسيم لوقف إطلاق النار القائم بموجب الاتفاق المبرم بين الجمهورية العربية السورية وإسرائيل في عام 1974 لفض الاشتباك بين القوات.
	41 - وقال إن الوضع المأساوي في الجمهورية العربية السورية لن يسوى عسكريا، ويجب التخلي عن منطق الحرب سعيا إلى إيجاد حل سياسي عادل وديمقراطي ومستدام. ويواصل الممثل الخاص المشترك إجراء مشاورات مكثفة لبلوغ تلك الغاية، وعلى مجلس الأمن أن يضطلع بالمسؤوليات البارزة وبالدور الأساسي في دفع الطرفين إلى تغيير مسارهما، وذلك من خلال تقديم دعم قوي لا لبس فيه للجهود التي يبذلها الممثل الخاص المشترك.
	42 - وأعرب جميع أعضاء المجلس في البيانات التي أدلوا بها عن دعمهم لجهود الممثل الخاص المشترك. وقال بعض الأعضاء إن اللوم عن الوضع الراهن يقع على أعمال العنف التي ترتكبها حكومة الجمهورية العربية السورية، وإن من الصعب معرفة كيف يمكن للصراع أن يحل ما دام الرئيس بشار الأسد في الحكم. ودعا الأعضاء المجلس إلى اتخاذ قرار ملزم يتضمن عواقب على عدم الامتثال لكي يتم تنفيذ الانتقال السياسي الذي دعا إليه بيان جنيف الصادر في 30 حزيران/يونيه. ومن ناحية أخرى، قال بعض الأعضاء إنه يجب التخلي عن سياسة السعي إلى تغيير النظام، وإنه ينبغي الضغط على جميع الأطراف السورية لتنخرط في عملية سياسية بقيادة سورية بهدف إيجاد حل للأزمة. وأعرب بعض الأعضاء عن أسفهم لكون المجلس لم يتمكن من اعتماد بيانات تدين الأعمال الإرهابية في الجمهورية العربية السورية، وقال آخرون إنه ليس من الصواب أن تدان أفعال تنسب إلى الجماعات المعارضة ما دامت حكومة الجمهورية العربية السورية تقوم بقتل المدنيين باستخدام الأسلحة الثقيلة والأصول الجوية.
	43 - وفي 29 تشرين الثاني/نوفمبر، قدم الممثل الخاص المشترك إحاطة إلى المجلس في إطار مشاورات غير رسمية بشأن الحالة في الجمهورية العربية السورية. وتناول الإبراهيمي في إحاطته ثلاث مسائل هي: الحالة الإنسانية، والتطورات السياسية والعسكرية، وسبل المضي قدما. وقال إن هناك مليونين من المشردين داخليا وإن أربعة ملايين من الأشخاص في حاجة ماسة إلى المساعدة. وقد اعترفت حكومة الجمهورية العربية السورية الآن بالمشكلة وتحسن تعاونها مع الأمم المتحدة ولجنة الصليب الأحمر الدولية. أما من الناحية العسكرية، فقد حققت المعارضة هدفها المتمثل في تخفيف الضغط على مقاتليها في شمال وغرب البلد، حيث أصبحوا أكثر جرأة وبدأوا في شن هجمات على العاصمة دمشق، بينما ظلت الحكومة من جهتها واثقة من أن اليد العليا ستكون لقوات الأمن. وقد تأثرت تركيا ولبنان ومرتفعات الجولان المحتلة بالأزمة السورية، ولذلك ليست الأخطار التي تهدد السلام والاستقرار الإقليميين أخطارا مجردة أو شيئا يكمن في المستقبل البعيد. 
	44 - وأضاف الممثل الخاص المشترك أنه على المستوى السياسي، يتمثل أحد الإنجازات الرئيسية في إنشاء الائتلاف الوطني لقوى الثورة والمعارضة السورية، الذي أكد مجددا مطالبة أجمعت عليها تقريبا عدة جماعات معارضة بتخلي الرئيس الأسد ومساعديه المقربين عن السلطة قبل النظر في أية تسوية سياسية. ومن ناحية أخرى، تستمر حكومة الجمهورية العربية السورية في اعتبار نفسها السلطة الشرعية، وتدّعي أنها تواجه في الغالب جماعات إرهابية مسلحة تمول في إطار مؤامرة إقليمية ودولية واسعة مناوئة لسوريا.
	45 - وقال الممثل الخاص المشترك إن الجمهورية العربية السورية تحتاج، في ظل هذه الظروف، إلى عملية سياسية تفضي إلى قيام سوريا جديدة لها نظام سياسي جديد، وإلا فإنها ستصبح صومالا جديدا أكثر فظاعة. وإن اللبنات اللازمة لبناء عملية سياسية من إجل إنهاء الأزمة السورية توجد فعلا في البيان الختامي الصادر عن مجموعة العمل من أجل سوريا في جنيف في 30 حزيران/يونيه. ومن ذلك أن تمارس هيئة حكم انتقالية كامل السلطات التنفيذية في بداية العملية السياسية، وأن تجرى انتخابات في نهايتها. وأضاف أنه من أجل أن يتسم البيان الختامي بالفعالية، ينبغي أن تتجسد أجزاؤه الموضوعية في قرار لمجلس الأمن. ويجب أن تتضمن العملية اتفاقا ملزما بشأن وقف جميع أشكال العنف. وبما أنه لا وجود للثقة فيما بين الأطراف السورية، يجب إقامة نظام مراقبة يخطط له جيدا لكي يتوقف القتال. ويمكن أن يتم الترتيب لذلك بواسطة قوة كبيرة وعتيدة لحفظ السلام ترى النور من خلال قرار لمجلس الأمن.
	46 - وفي المناقشة التي تلت ذلك، أعاد بعض أعضاء المجلس تأكيد آرائهم بأن الرئيس الأسد لا يمكن أن يكون جزءا من الحل، وأن على مجلس الأمن أن يتخذ قرارا بموجب الفصل السابع يتضمن عواقب على عدم الامتثال، وأنهم سيواصلون العمل مع الائتلاف الوطني المنشأ حديثا من أجل توسيع نطاق وجوده على الأرض. وأعرب أعضاء آخرون عن معارضتهم لاتخاذ قرار بموجب الفصل السابع وانتقدوا الائتلاف الوطني لرفضه الحوار السياسي إلى أن يتخلى الرئيس الأسد عن السلطة.
	لبنان

	47 - في 9 تشرين الثاني/نوفمبر، استمع مجلس الأمن إلى إحاطة قدمها المبعوث الخاص للأمين العام لتنفيذ قرار مجلس الأمن 1559 (2004)، تيري رود - لارسن. وقال المبعوث الخاص إن العمل الجاد والدؤوب مع الأطراف المعنية أفضى إلى تنفيذ العديد من أحكام القرار 1559 (2004)، ومنها إجراء الانتخابات الرئاسية والبرلمانية؛ وانسحاب القوات السورية وسحب معداتها العسكرية من لبنان؛ وقيام علاقات دبلوماسية كاملة بين الجمهورية العربية السورية ولبنان. وأشار إلى أن أهم أحكام القرار التي لا زالت تنتظر التنفيذ تتعلق بنزع سلاح جميع الميليشيات اللبنانية وغير اللبنانية وتفكيكها، وهو ما يمثل تحديا لاستقرار لبنان واستقلاله السياسي. وأضاف المبعوث الخاص أن على امتداد الفترة المشمولة بالتقرير، لم يحرز أي تقدم ملموس في تفكيك الميليشيات اللبنانية وغير اللبنانية الموجودة في لبنان أو في نزع سلاحها. 
	48 - وأعرب أعضاء بالمجلس عن قلقهم بشأن عدم التنفيذ التام للقرار 1559 (2004)، وكذلك بشأن التهديد المحدق بالسلام والاستقرار في لبنان بسبب الأزمة المتواصلة في الجمهورية العربية السورية، ودعوا إلى زيادة اليقظة بشأن تهريب الأسلحة عبر الحدود بين لبنان وسوريا. وأهاب الأعضاء أيضا بجميع البلدان المعنية أن تحترم الاستقلال السياسي للبنان وسيادته ووحدته وسلامة أراضيه. وفي هذا الصدد، دعا بعض الأعضاء لشؤون لبنان إسرائيل إلى أن تنسحب من شمال قرية الغجر وأن تكف عن انتهاكاتها الروتينية للمجال الجوي اللبناني.
	49 - وفي 29 تشرين الثاني/نوفمبر، قدم منسق الأمم المتحدة الخاص لشؤون لبنان، ديريك بلامبلي، إحاطة إلى المجلس في إطار مشاورات غير رسمية بشأن تنفيذ القرار 1701 (2006). وقدم الأمين العام المساعد لعمليات حفظ السلام، إدمون موليه، آخر المستجدات في المسائل العملياتية والأمنية المتعلقة بقوة الأمم المتحدة المؤقتة في لبنان (اليونيفيل). وقال المنسق الخاص إن الخط الأزرق لا يزال يعرف هدوءا هشا، لكن تحديات متكررة ما زالت تواجه استقرار لبنان وأمنه بسبب الأزمة السورية. وكانت الاغتيالات السياسية الأخيرة تذكيرا مريرا بهشاشة البلد. وشدد المنسق الخاص على أنه يجب إجراء تحقيق كامل ودقيق في اغتيال اللواء وسام الحسن مؤخرا وتقديم المسؤولين عنه إلى العدالة. ويجري الرئيس سليمان مشاورات بشأن كيفية الخروج من حالة الجمود السياسي التي أعقبت الاغتيال، وقد أُجّل الحوار الوطني الذي كان من المقرر إجراؤه في 29 تشرين الثاني/نوفمبر إلى كانون الثاني/ يناير 2013. 
	50 - وأضاف المنسق الخاص أن إسرائيل ما زالت تحتل الجزء الشمالي من قرية الغجر، وما زالت تنتهك المجال الجوي اللبناني يوميا تقريبا، وقد حدثت انتهاكات مستمرة من الجانب السوري أيضا. وتواصل اليونيفيل العمل عن كثب مع القوات المسلحة اللبنانية من خلال الحوار الاستراتيجي، بغية تعزيز قدرات هذه القوات. وأضاف المنسق الخاص أن الحكومة اللبنانية وافقت على خطة على مدى خمس سنوات بتكلفة قدرها 1.6 بليون دولار لتقوية القوات المسلحة اللبنانية.
	51 - وقال الأمين العام المساعد إن وقف الأعمال العدائية عبر الخط الأزرق لا يزال ساري المفعول وإن الوضع في منطقة عمليات اليونيفيل ظل هادئا على العموم، رغم عدم استقراره. ولا تزال الآلية الثلاثية الأطراف وغيرها من ترتيبات الاتصال تؤدي دورها كتدابير هامة لبناء الثقة، وتسهم في منع قيام العداوة. وذكر الأمين العام المساعد موليه أن القوات المسلحة اللبنانية فككت صاروخين كانا يستهدفان إسرائيل في 19 تشرين الثاني/نوفمبر، وأن اليونيفيل خلصت أيضا إلى أن صاروخين أطلقا في 28 تشرين الثاني/نوفمبر من شمال نهر الليطاني في اتجاه إسرائيل سقطا في منطقة عمليات اليونيفيل، بعيدا عن هدفهما.
	52 - وفي المناقشة التي تلت ذلك، أعرب أعضاء المجلس عن قلقهم إزاء تأثير الأزمة السورية على لبنان، وعن دعمهم لإعلان بعبدا الذي تم التوصل إليه عن طريق الحوار الوطني بدعوة من الرئيس سليمان. ودعا بعض أعضاء المجلس إسرائيل إلى أن توقف انتهاكاتها الروتينية للمجال الجوي اللبناني وأن تنسحب من شمال قرية الغجر. وانتقد بعض الأعضاء أيضا تدخل الجمهورية العربية السورية في الشؤون الداخلية للبنان والهجمات التي تُشن عبر الحدود على أراضيه. ودعا أعضاء آخرون إلى بذل جهود لوقف تهريب الأسلحة وتسريب المقاتلين من لبنان إلى الجمهورية العربية السورية.
	العراق

	53 - في 29 تشرين الثاني/نوفمبر، قدم مارتن كوبلر، الممثل الخاص للأمين العام للعراق ورئيس بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى العراق، إحاطة إلى مجلس الأمن بشأن الحالة في هذا البلد. وقال إن البعثة ما زالت عاملا هاما في مساعدة البلد على مواصلة مسيرته واستكمال انتقاله إلى ديمقراطية شاملة للجميع ومستقرة ومزدهرة في مواجهة حالة جمود سياسي وطني واضطراب إقليمي تركاه عرضة لعنف ناجم عن التطرف. وأضاف أنه رغم عدم إحراز تقدم بين الزعماء السياسيين في العراق في حل خلافاتهم، استمرت نمو توقعات العراق بخصوص بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى العراق. وفي أثناء الفترة المشمولة بالتقرير، قال الممثل الخاص إن العراق بذل جهودا حثيثة لإنفاذ القانون وتطبيق النظام عقب انسحاب قوات الولايات المتحدة في كانون الأول/ديسمبر 2011. وإضافة إلى ذلك، استعاد البلد مكانه على الساحة الدبلوماسية عن طريق نجاحه في استضافة القمة العربية في نيسان/أبريل ومحادثات الدول الخمس الدائمة العضوية في مجلس الأمن بالإضافة إلى ألمانيا مع جمهورية إيران الإسلامية في أيار/مايو. وشملت التطورات الإيجابية الأخرى إنشاء لجنة حقوق الإنسان وانتخاب أعضاء جدد في مجلس المفوضية العليا المستقلة للانتخابات. وأضاف الممثل الخاص أن اتفاق استئناف صادرات النفط الرسمية من إقليم كردستان والتقدم الذي أُحرز بشأن إطار عمل يتعلق بإدارة المواد الهيدروكربونية أمران يستحقان التشجيع والدعم، لأنهما يمكن أن يفضيا إلى تسوية الحدود الداخلية. ونظرا للتحديات المستمرة في ما يتعلق بالعلاقات العربية - الكردية، فقد ركزت بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى العراق على تحقيق المصالحة الوطنية ومعالجة المسائل الإقليمية. 
	54 - وكرر الممثل الخاص نداء الأمين العام الذي يدعو الدول الأعضاء إلى توفير فرص لإعادة توطين سكان مخيم أشرف السابقين. 
	55 - وقال الممثل الدائم للعراق لدى الأمم المتحدة حامد البياتي، إن بلده أحرز تقدما هاما في إرساء أسس متينة لدولة ديمقراطية اتحادية، باتفاق الأطراف على ضرورة حل الأزمة السياسية في إطار دستوري. وقال إنه مع ذلك، ورغم التحسن المطرد في الحالة الأمنية، تستمر الهجمات الإرهابية. ودعا إلى إيجاد حل دائم لمسألة مخيم أشرف بإعادة توطين سكان المخيم في بلدان أخرى؛ وأضاف أن هناك تطورات إيجابية تحققت في العلاقات بين العراق والكويت، وشملت اتخاذ خطوات ملموسة صوب تسوية المسائل المعلقة المتصلة بغزو عام 1990. 
	56 - وفي المشاورات غير الرسمية التي أعقبت هذه الإحاطة، أعرب أعضاء المجلس عن دعمهم لأنشطة البعثة، لا سيما في مجالات تحقيق المصالحة الوطنية وتسوية الحدود الداخلية. ودعوا إلى التنفيذ الكامل للالتزامات المترتبة على العراق بموجب الفصل السابع. 
	آسيا
	تيمور - ليشتي

	57 - في 12 تشرين الثاني/نوفمبر، استمع مجلس الأمن إلى إحاطة قدمها الممثل الدائم لجنوب أفريقيا لدى الأمم المتحدة، السفير باسو سانغكو، الذي قاد بعثة مصغرة إلى تيمور - ليشتي في الفترة الممتدة من 3 إلى 6 تشرين الثاني/نوفمبر. وأعقب الإحاطة إجراء مناقشة بشأن بعثة الأمم المتحدة المتكاملة في تيمور - ليشتي. 
	58 - وألقى الممثل الدائم الضوء، في تقريره، على التقدم الكبير الذي أحرزتهتيمور - ليشتي منذ عام 2006، وقال إن القيادة التيمورية صرحت بشكل قاطع بضرورة ألا يظل البلد على جدول أعمال المجلس، وأن تنسحب البعثة بحلول نهاية عام 2012.
	59 - وفي المناقشة التي أعقبت ذلك، قال الممثل الخاص للأمين العام لتيمور - ليشتي بالإنابة، فين ريسكي - نيلسن، إن بعثة الأمم المتحدة المتكاملة في تيمور - ليشتي ستنسحب بحلول نهاية عام 2012، وإن الخطة الانتقالية المشتركة يجري تنفيذها وفقا للجدول الزمني المقرر. وأضاف أن انتهاء عمليات حفظ السلام له ما يبرره ألا وهو النجاح في إنجاز المعايير الرئيسية والحالة الأمنية الإيجابية بشكل عام. وفي ما يتعلق بمعالم مستقبل مشاركة الأمم المتحدة، قال الممثل الخاص بالإنابة إن البعثة تعمل عن كثب مع الحكومة، عن طريق عمل وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها في المقام الأول.
	60 - وقام الوزير التيموري للشؤون الخارجية والتعاون، خوسيه لويس غوتيريس، بإلقاء الضوء على التقدم الهائل الذي أُحرز منذ إنشاء بعثة الأمم المتحدة المتكاملةفي تيمور - ليشتي في عام 2006. وفي إطار تيسير تملك زمام الأمر وتولي القيادة على الصعيد المحلي، تحركت الحكومة لإنهاء المشاكل الدورية المتعلقة بماضي البلد وكفالة أن يصبح الشعب التيموري عاملا من عوامل السلام والتنمية. 
	61 - وأيد أعضاء المجلس إنهاء بعثة الأمم المتكاملة في تيمور - ليشتي بحلول نهاية العام، وشجعوا حكومة تيمور - ليشتي على تبادل الخبرات ومواصلة مساهماتها في حفظ السلام وبناء السلام وتعزيز مشاركة البلد على الصعيد الإقليمي، ولا سيما مع رابطة أمم جنوب شرق آسيا. 
	أفغانستان

	62 - في 26 تشرين الثاني/نوفمبر، عقد أعضاء مجلس الأمن جلسة تحاور غير رسمية مع صلاح الدين رباني، رئيس المجلس الأعلى للسلام في أفغانستان. وقال رئيس المجلس الأعلى للسلام إن عملية السلام قد وصلت إلى نقطة بلغت فيها آفاق تحقيق السلام مبلغا كبيرا لم تبلغه في أي وقت مضى، وإن الكثيرين من أفراد حركة طالبان قد أدركوا أن الحوار السياسي هو الخيار الوحيد. وقد واصل المجلس الأعلى للسلام العمل لاغتنام هذه الفرصة وإنهاء النزاع عن طريق تسويته تسوية سياسية. وأكد رئيس المجلس الأعلى للسلام على أنه بالنسبة لأُولئك المستعدين لنبذ العنف، وقطع الروابط مع الجماعات الإرهابية، وقبول الدستور الأفغاني، فإنه، بصفته رئيس المجلس الأعلى للسلام، مستعد للدخول معهم في مفاوضات لتأمين دور محترم لهم في المجتمع الأفغاني. وأشار إلى أنه في تشرين الثاني/ نوفمبر 2012، انضم ما يقرب من 000 6 مقاتل من المقاتلين السابقين إلى البرنامج الأفغاني لتحقيق السلام وإعادة الإدماج، الأمر الذي ساعد في تحسين الظروف الأمنية في بعض الأجزاء من البلد. وشارك المجلس الأعلى للسلام أيضا في جهود التوعية الشاملة الرامية إلى تعزيز الوفاق الوطني إزاء عملية السلام وإجراء مزيد من المحادثات التي تسفر عن نتائج. ومن أجل المضي قدما بهذه العملية، طالب رئيس المجلس الأعلى للسلام بأن يكفل المجلس التنسيق والتشاور مع الحكومة الأفغانية بشأن حالات إدراج الأسماء في القائمة ورفعها منها.
	63 - وفي المناقشة التي أعقبت ذلك، أعرب أعضاء مجلس الأمن عن دعمهم للعمل الذي يضطلع به المجلس الأعلى للسلام وأكدوا مجددا التزامهم بدعم عملية السلام في أفغانستان. 
	أوروبا
	البوسنة والهرسك

	64 - في أثناء المناقشة التي جرت بشأن الحالة في البوسنة والهرسك في 13 تشرين الثاني/نوفمبر، وجه الممثل السامي للبوسنة والهرسك، فالنتين إنزكو، الشكر إلى أعضاء المجلس على ما أبدوه من استعداد لتشجيع ودعم الجهود الرامية إلى دفع البوسنة والهرسك قدما نحو تحقيق الهدف المشترك المتمثل في إرساء السلام والاستقرار. وذكر أن الفترة المشمولة بالتقرير شهدت زيادة ملحوظة في التحديات التي تواجه اتفاق السلام، لا سيما في ما يخص السيادة والسلامة الإقليمية للبوسنة والهرسك. وأضاف أن البوسنة والهرسك تمر بمرحلة حاسمة، وأن المجتمع الدولي عليه أن يعبر، بوضوح أكبر من أي وقت مضى، عما هو متوقع من الزعماء السياسيين في البوسنة والهرسك وما لا يمكن التسامح معه. ويجب عليهم التوقف عن سلوكهم الذي يؤدي إلى الفرقة والبدء في تمهيد السبيل المؤدية إلى إعادة الاندماج الكامل في البلد.
	65 - ولاحظ أعضاء المجلس أن الحالة الأمنية في البوسنة والهرسك تظل هادئة ومستقرة. وفي ما يتعلق بالحالة السياسية الراهنة، أعربوا عن تأييدهم للتنفيذ الكامل لاتفاق السلام، ودعوا جميع الأحزاب السياسية والقادة السياسيين إلى المشاركة البنّاءة والصبر من أجل بناء الدولة. وارتأى معظم الأعضاء أنه نظرا لعدم إحراز تقدم في تحقيق الأهداف الخمسة واستيفاء الشرطين، فإن الوقت ليس مناسبا للنظر في إغلاق مكتب الممثل السامي. وقال أحد أعضاء المجلس إن المهمة الرئيسية للمجتمع الدولي في المرحلة الراهنة من عملية التسوية البوسنية تتمثل في نقل المسؤولية عن مصير البلد إلى البوسنيين أنفسهم، وقال، في هذا الصدد، إنه يحبذ إغلاق مكتب الممثل السامي.
	66 - وفي 14 تشرين الثاني/نوفمبر، اتخذ المجلس القرار 2074 (2012) القاضي بتمديد ولاية البعثة العسكرية للاتحاد الأوروبي في البوسنة والهرسك عاماً آخر.
	بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو

	67 - في 27 تشرين الثاني/نوفمبر، قدم الممثل الخاص للأمين العام لكوسوفو ورئيس بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو، فريد ظريف، إحاطة إلى مجلس الأمن عن البعثة. وقال إنه بفضل ما بدا من إرادة سياسية وشجاعة لدى بلغراد وبريشتينا، تم إحراز تقدم كبير، أثناء جلستي الحوار اللتين يسرهما الاتحاد الأوروبي في 19 تشرين الأول/أكتوبر و 7 تشرين الثاني/نوفمبر. ومع ذلك، فنظرا لتعقد المسائل التي ما زالت تعوق التقدم على كلا الجانبين، من غير المعقول توقع التوصل إلى حلول بسهولة أو بسرعة. وأضاف الممثل الخاص أن بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو تضطلع بولايتها بوصفها جزءا من الفريق الأصلي الذي كان يضم قوة كوسوفو، وبعثة الاتحاد الأوروبي المعنية بسيادة القانون في كوسوفو، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، والممثل الخاص للاتحاد الأوروبي في كوسوفو. واستمرت بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو أيضا في رصد الحالة التي تمس مجتمعات الأقليات في كوسوفو، وواصلت، حيثما أمكن، تقديم المساعي الحميدة لتسوية المنازعات والحد من التوترات على أرض الواقع. 
	68 - وقال وزير خارجية صربيا، إيفان مركيتش، إن صربيا ملتزمة بالمساهمة في بناء السلام وإرساء الأمن والاستقرار في المنطقة، وملتزمة كذلك بوضع منهاج للانطلاق نحو مستقبل أوروبي مشترك. وقال، رافضا أي إجراءات أحادية الجانب يتخذها أي طرف، إن صربيا تواصل تشجيع واتباع سياسة إيجاد حلول سلمية بالدخول في حوار بناء مع بريشتينا. وأضاف أنه ينبغي لبعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو أن تضطلع بدور هام مكمل للحوار الذي ييسره الاتحاد الأوروبي، وذلك لكفالة تحقيق تبادل فعال للمعلومات مع مجلس الأمن وتقديم تقارير إليه. وفي معرض دعوته إلى الاضطلاع بدور فاعل على الأرض عن طريق بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو وبعثة الاتحاد الأوروبي المعنية بسيادة القانون في كوسوفو، وفقا لولاية كل منهما، وبطريقة محايدة إزاء مركز الإقليم، شدد على أن دور بعثة الاتحاد الأوروبي، ولا سيما في هذا الوقت، يجب ألا يتغير. وأعرب أيضا عن قلقه إزاء أمن وسلامة الأقلية الصربية في كوسوفو، وكذلك إزاء تقييد حرية حركتها.
	69 - ووصف أنور خوجة القرار الذي اتخذه الفريق التوجيهي الدولي بإنهاء مرحلة ”استقلال كوسوفو تحت الإشراف“ بأنه يمثل معلمًا رئيسيًا أعلن عن ميلاد كوسوفو دولةً كاملة السيادة. وأشار إلى أن كوسوفو تشعر بالفخر لأنها حافظت على طابعها المتعدد الأعراق بحماية وتشجيع ودعم مبادئ التعددية العرقية والعلمانية.
	70 - وأعرب أعضاء المجلس عن دعمهم لأنشطة بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو وللحوار الذي ييسره الاتحاد الأوروبي. وأشاد بعض الأعضاء الإنجازات التي حققتها كوسوفو بوصفها بلدا مستقلا. وكرر أعضاء آخرون تأييدهم لوحدة صربيا وسلامة أراضيها وأعربوا عن اعتقادهم بأن البعثة ينبغي أن تظل هي الوجود الدولي الرئيسي في كوسوفو.
	مكافحة الإرهاب
	71 - في 14 تشرين الثاني/نوفمبر، قدم رؤساء كل من لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرارين 1267 (1999)، و 1989 (2011) بشـأن تنظيم القاعدة وما يرتبط به من أفراد وكيانات، ولجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1373 (2001) بشأن مكافحة الإرهاب ولجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1540 (2004)، التقارير نصف السنوية عن أعمال هذه اللجان. وفيما يتعلق باللجنة المنشأة عملا بالقرار 1373، أشير، من بين أنشطة أخرى إلى أنشطة التوعية، وتقديم المساعدة التقنية إلى الدول الأعضاء من أجل بناء القدرات، وتعزيز الشفافية. وركزت اللجنة أيضا على تعزيز التآزر والتعاون بين المنظمات الدولية والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية وفيما بين الهياكل المختلفة لمكافحة الإرهاب. 
	72 - وفيما يتعلق باللجنة المنشأة عملا بالقرارين 1267 و 1989، ذ ُكر أن التهديدات الصادرة عن تنظيم القاعدة ما زالت مستمرة، وأن ثمة مجموعة أكثر تعقيدا من ذي قبل من الشبكات المتنامية في عدد من المناطق في جميع أنحاء العالم. ولذلك، فإن هنالك حاجة لكفالة أن تظل قائمة الجزاءات المفروضة على تنظيم القاعدة دينامية وتتيح الاستجابة للطابع المتغير للتهديد. 
	73 - وفيما يتعلق باللجنة المنشأة عملا بالقرار 1540، سلط الضوء على الجهود الجارية لزيادة الوعي العالمي بالقرار، وبالتالي تيسير تقديم المساعدة إلى الدول من أجل تمكينها من تعزيز القدرات الوطنية على تنفيذ الأحكام الواردة فيه، وإرساء الأساس لتحسين آليات تبادل أفضل الممارسات، وتعزيز التآزر مع المنظمات الدولية الأخرى في الجهود الرامية إلى منع الجهات من غير الدول من حيازة أسلحة الدمار الشامل. 
	المسائل المواضيعية
	الاتجار والحركة غير المشروعين عبر الحدود 

	74 - نظر مجلس الأمن أثناء مشاوراته غير الرسمية المعقودة في 8 تشرين الثاني/نوفمبر، في تقرير الأمين العام عن الاتجار والحركة غير المشروعين عبر الحدود S/2012/777. وقال وكيل الأمين العام للشؤون السياسية إن 20 وكالة من وكالات الأمم المتحدة و 3 منظمات دولية (المنظمة الدولية للشرطة الجنائية (الإنتربول) ومنظمة الجمارك العالمية، والمنظمة الدولية للهجرة) اجتمعت من أجل إعداد التقرير، مما يدل على الطبيعة المتعددة الأوجه والمعقدة للموضوع. وشدد على أن إنفاذ القانون وحده ليس هو الحل، وأن اتباع نهج أوسع نطاقا يجمع بين سيادة القانون، والتنمية والأمن وحقوق الإنسان أمر أساسي للتصدي للاتجار غير المشروع. وأورد خمس نقاط مستخلصة من التقرير: ’1‘ وضع تصور للتحدي: اتباع نهج شامـل لبحث قـوى العـرض والطلب، بصرف النظر عن تشديد المراقبة على الحدود؛ و ’2‘ وضع إجراءات شاملة ومتكاملة تضم أنشطة اجتماعية وإنمائية وسياسية وأنشطة لإنفاذ القانون؛ و ’3‘ ضرورة زيادة التنسيق والتعاون بين وكالات الأمم المتحدة والدول الأعضاء؛ و ’4‘ تعزيز قاعدة الموارد الخاصة بوكالات الأمم المتحدة، ولا سيما مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وبعثات حفظ السلام التي يوجد بها نقص في الموارد؛ و (5) تحديد القيود التي تعوق قدرة البلدان على اتخاذ إجراءات حيثما تغلغلت الجريمة المنظمة في جهاز الدولة.
	75 - ورحب بعض الأعضاء بالتقرير، واعتبروه خطوة أولى هامة لتقريب المسألة من نطاق أعمال المجلس، ورأوا أن المجلس ينبغي أن يعمل على نطاق منظومة الأمم المتحدة وأن يسعى إلى جمع ما يتصل بهذه المسألة من مجالات الأنشطة حيثما أمكن ذلك. وأكد أعضاء آخرون أن النظام القائم للتصدي للاتجار غير المشروع هو نظام كاف ولا حاجة لنظام جديد. وحذر بعض الأعضاء من استئثار المجلس بالنظر في العديد من المسائل التي يعود أمر النظر فيها عن حق إلى الجمعية العامة.
	القرصنة (صون السلام والأمن الدوليين) 

	76 - في 19 تشرين الثاني/نوفمبر، عقد مجلس الأمن جلسة مناقشة مفتوحة بشأن موضوع ”صون السلام والأمن الدوليين: القرصنة“. شارك فيها 44 وفدا واعتمد فيها بيانا رئاسيا. وعرض نائب الأمين العام، يان إلياسون، تقرير الأمين العام (S/2012/783)، وقال إن مكافحة القرصنة تتطلب نهجا متعدد الأبعاد، وما هو مطلوب على الفور في هذا الصدد هو تحسين التنسيق بين جميع الجهات الفاعلة، وتعزيز القدرة على البت في قضايا القرصنة وسجن المدانين، وإنشاء إطار ينظم استخدام أفراد الأمن الخاص. وقال إن الأمم المتحدة ستظل ملتزمة بالمساعدة على تعزيز المساعدة الدولية من أجل الاستجابة الشاملة. 
	77 - وقال معظم المتكلمين إن القرصنة تمثل تهديدا للسلام والأمن الدوليين، واتفق الجميع على أن القرصنة تهدد الأنشطة الاقتصادية والتجارة البحرية في كافة أرجاء المناطق المتأثرة وخارجها. وقالوا إن التهديد على هذا النحو يجب التصدي له بطريقة شاملة. وشدد العديد من المتكلمين أيضا على ضرورة تقديم المساعدة إلى ضحايا القرصنة، بما في ذلك المحتجزون كرهائن من جانب القراصنة. 
	78 - وشدد المجلس، في بيانه الرئاسي (S/PRST/2012/24)، على ضرورة القيام بتحرك شامل لقمع القرصنة والتصدي لأسبابها الكامنة بهدف القضاء نهائيا على القرصنة والسطو المسلح في عرض البحر وعلى ما يرتبط بهما من أنشطة غير قانونية. وأهاب المجلس، في جملة أمور، بالدول أن تتعاون، حسب الاقتضاء، على كفالة الإفراج المبكر عن الرهائن، بما في ذلك عن طريق تبادل المعلومات والاستخبارات؛ وأحاط علما بالاقتراحات المتعلقة ببرنامج دعم الرهائن الذي وضعته الأمم المتحدة؛ ولاحظ اعتماد المنظمة البحرية الدولية المبادئ التوجيهية المتعلقة بالمساعدة في التحقيق في جرائم القرصنة والسطو المسلح على السفن، والإرشادات المؤقتة المنقحة لمالكي السفن ومشغليها وربابنتها بشأن استخدام أفراد الأمن المسلحين المتعاقد معهم بصفة خاصة على متن السفن في المنطقة الشديدة الخطورة، وكذلك التوصيات المؤقتة المنقحة لدول العلم ولدول الميناء والدول الساحلية بشأن استخدام أفراد الأمن المسلحين المتعاقد معهم بصفة خاصة على متن السفن في المنطقة الشديدة الخطورة؛ وأحاط علمًا بطلب بعض الدول الأعضاء المتعلق بضرورة استعراض حدود المنطقة الشديدة الخطورة على أسس الموضوعية والشفافية مع مراعاة حوادث القرصنة الفعلية. 
	أساليب العمل (تنفيذ المذكرة الصادرة عن رئيس مجلس الأمن (S/2010/507))

	79 - في 26 تشرين الثاني/نوفمبر، عقد مجلس الأمن جلسة مناقشة مفتوحة بشأن أساليب عمله شارك فيها أكثر من 30 وفدا. وأقر معظم المتكلمين بالتقدم المحرز نحو تحقيق قدر أكبر من الشفافية والكفاءة في عمل مجلس الأمن، بما في ذلك تحسين تعاون المجلس مع هيئات الأمم المتحدة الأخرى والمنظمات الإقليمية والبلدان المساهمة بقوات. وقال بعض أعضاء المجلس إن من المهم ألا يغفل المجلس مسؤوليته الرئيسية: منع نشوب النزاعات وحلها. وينبغي للمجلس أيضا أن يحقق المزيد من الكفاءة، وأن يسعى إلى القيام بدور أكبر في منع نشوب النزاعات. ودعا بعض المتكلمين إلى المزيد من التواصل المجدي بين المجلس وأعضاء الأمم المتحدة عموما، وزيادة الشفافية في أعمال هيئات المجلس الفرعية، وخاصة لجان الجزاءات. ولاحظ العديد من المتكلمين أن هناك مجالا كبيرا لتحسين أساليب عمل المجلس. وبينما أشار أحد المتكلمين إلى أن إجراءات المجلس ينبغي أن تواصل التطور، فقد نبه إلى ضرورة عدم تعرضها للغوغائية. 
	80 - وأشار عدد من المشاركين على المجلس بعدم التعدي على ولايات أجهزة الأمم المتحدة الأخرى. وأشار عدة متكلمين إلى أنه نظرا لأهمية عمل المجلس للمجتمع الدولي بأسره، فإن أساليب عمله لا يمكن أن تكون شأنا يخص أعضاء المجلس وحدهم، ناهيك عن الأعضاء الدائمين. ونادى بعض المشاركين بأن يتفق المجلس على نظام لتقييد حق النقض في الحالات التي تنطوي على جملة أعمال منها الإبادة الجماعية وجرائم الحرب، والجرائم المرتكبة ضد الإنسانية. وقال آخرون إن الأعضاء الدائمين ينبغي أن يمارسوا ضبط النفس في ممارسة حق النقض في هذه الحالات.
	81 - وقال عدة متكلمين إنه لكي يتسنى لمجلس الأمن التصدي بمصداقية وفعالية للتحديات الحالية، من الضروري إجراء إصلاح شامل للمجلس، بما في ذلك أساليب عمله وتوسيع نطاق عضويته. وفي هذا الصدد، دعا بعض المتكلمين إلى توسيع عضوية المجلس في كلتا فئتى الدول الدائمة العضوية وغير الدائمة العضوية. 
	عدم الانتشار 

	82 - في 29 تشرين الثاني/نوفمبر، عرض رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1718 (2006)، السفير خوسيه فيليبه موراييس كابرال (البرتغال)، التقرير الذي تقدمه اللجنة كل 90 يوما على المجلس أثناء انعقاد مشاوراته المغلقة. وقال إن اللجنة عقدت، أثناء الفترة المشمولة بالتقرير، جلسة واحدة لمناقشة التوصيات الواردة في التقرير النهائي لفريق الخبراء المنشأ عملا بالقرار 1874 (2009) المقدم في أيار/مايو 2012 (S/2012/422). واستمرت اللجنة في أداء مهامها من خلال المشاورات غير الرسمية وإجراء عدم الاعتراض. وأضاف رئيس اللجنة أنه بينما تؤكد اللجنة أن المسؤولية الرئيسية عن تنفيذ أحكام القرارين 1718 (2006) و 1874 (2009) تقع على عاتق الدول، فإنها تقف على أهبة الاستعداد لتيسير تنفيذها. 
	83 - ودعا أعضاء المجلس إلى التنفيذ الكامل للقرارات ذات الصلة من جانب جميع الدول، وشددوا على ضرورة عدم قيام الأطراف المعنية جميعها بأي عمل يمكن أن يؤثر سلبا على السلام والاستقرار في شبه الجزيرة الكورية. كما شددوا على أن المسألة النووية المتعلقة بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ينبغي حلها من خلال المفاوضات الدبلوماسية. ورحب بعض الأعضاء بتقرير منتصف المدة لفريق الخبراء، ودعوا إلى الاختتام المبكر للتحقيقات في الانتهاكات المبلغ عنها لنظام الجزاءات الواردة في التقرير.
	المرأة والسلام والأمن 

	84 - في 30 تشرين الثاني/نوفمبر، عقد مجلس الأمن جلسة مناقشة مفتوحة بشأن تنفيذ القرار 1325 (2000) المتعلق بالمرأة والسلام والأمن شارك فيها 61 متكلما. 
	85 - ودعا نائب الأمين العام إلى الاعتراف بدور المرأة وإسهامها في بناء عالم يسوده السلام. وقالت وكيلة الأمين العام للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة ميشيل باشلي، إنه حيثما وجد نزاع، يجب أن تكون المرأة جزءا من الحل. وقال وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام إن المرأة لا تزال غائبة إلى حد كبير عن عمليات السلام الرسمية أو تقوم بأدوار رمزية فيها. وأشار إلى أن الخطوة الحاسمة في إزالة العقبات التي تحول دون مشاركتها الكاملة في أنشطة منع نشوب النزاعات وبناء السلام يجب أن تكون التشاور الفعال والمنتظم مع الأطراف الفاعلة المحلية، والقادة المحليين، بما في ذلك منظمات المجتمع المدني النسائية. وقالت بينيتا ديوب، رئيسة منظمة تضامن المرأة الأفريقية ومؤسستها إنه بالرغم من كثرة الخطابات والتعهدات، فإن نسبة إشراك المرأة ودمج الخبرة الجنسانية في وضع وتنفيذ اتفاقات السلام منخفضة بشكل غير مقبول. ودعت المجتمع الدولي إلى إشراك الجماعات النسائية بصورة أنشط في هذه العمليات. 
	86 - وردد المشاركون الرأي القائل إنه بينما تم بذل بعض الجهود باتجاه تنفيذ القرار 1325 (2000) في حالات النزاع المسلح وحالات ما بعد انتهاء النزاع لا يزال هناك الكثير مما يتعين القيام به. وأشاروا إلى الدور المهم الذي يمكن أن يضطلع به المجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات النسائية، في منع نشوب النزاعات المسلحة وحلها وبناء السلام وفي حالات ما بعد انتهاء النزاع، وشجعوا المجتمع الدولي، والمنظمات الإقليمية والدول الأعضاء المعنية على تعزيز مشاركتها النشطة والفعالة في مجموعة متنوعة من الأدوار، حسب الاقتضاء، بغية تنفيذ القرار 1325 (2000). 
	مسائل أخرى

	87 - بدأ الأعضاء المنتخبون حديثا للفترة 2013/2014 حضور اجتماعات المجلس - جمهورية كوريا ابتداء من 1 تشرين الثاني/نوفمبر والأرجنتين، وأستراليا، ورواندا ولكسمبرغ، ابتداء من 20 تشرين الثاني/نوفمبر.
	88 - وحضر أعضاء المجلس والأعضاء المنتخبون حديثا حلقة العمل الفنلندية يومي 15 و 16 تشرين الثاني/نوفمبر.
	89 - ومثل الرئيس المجلس في مناسبة اليوم الدولي للتضامن مع الشعب الفلسطيني في 29 تشرين الثاني/نوفمبر، وأدلى ببيان اتفق عليه أعضاء المجلس بتوافق الآراء.

